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Latinovits Pál installációja.
Vármegyénk és városunk főispánját, közéle­

tünk vezérét, közügyeink kormányzóját, borsodi 
és katymári Latinovits Pált, mikor tegnap, csü­
törtökön reggel városunkba érkezett, hogy főispáni 
székét elfoglalja, városunk közönsége az őt méltán 
megillető ünnepléssel és a szivek önkéntelen meg­
nyilatkozásával fogadta és ünnepelte.

Az az általános nagy öröm és megelégedés, 
mely e vármegye és város közönségének szivét 
főispáni kinevezése alkalmából egészen beíölté, 
most, mikor városunk falai közé érkezett, hogy 
e vármegye és város közügyeinek vezetését át­
vegye és főispáni székét elfoglalja, impozáns 
módon nyilvánult meg, az ünneplő közönség min­
denütt, ahol csak megjelent, igaz, mély ragasz­
kodás jeleivel vette körül közkedvelt személyét.

Jól mondta vármegyénk főjegyzője, Vojnits 
István, midőn főispánunkat Szabadkán üdvözölte, 
hogy az egész megye közönségét egy érzés hatja 
át s ez a főispán személye iránti benső ragasz­
kodás s hogy mindenki el van telve annak tu­
datával, miszerint a kormány bizalma és válasz­
tása oly férfiúra esett, a kinél alkalmasabb ember 
ezen díszes állás betöltésére Bácsmegyében nincs, 
a ki ma teljesen a helyzet ura. — Nagy hatást 
keltett Latinovits Pál főispán Szabadkán tett első 
nyilatkozataival. A munka embere volt mindig 
— úgymond — s az marad ezután is, meleg 
ápolója minden gazdasági, kulturális és egyéb 
közcéloknak. Igazságot minden ügynek s min­
denkinek. Latinovits Pál főispánsága tehát, mely 
e jegyben született meg, a legszebb és legneme­
sebb auspiciumok mellett veszi át a közélet 
irányítását.

A fogadtatás, melynek részleteit alább kö­
zöljük, egyszerűségében is impozáns volt s 
jellemző azon magyaros, szívélyes hangulat, mely 
az ünnepségek minden részén meglátszik. A 
főispánnak egyenes, nyílt fellépése terjengősségtől 
ment, de a helyzetet teljesen megvilágító velős 
és tartalmas nyilatkozatai mindenütt a legjobb 
hatást keltették.

Nyílt, becsületes és egyenes politikát cél­
jaiban határozottat s a magyar nemzeti érdekek 
szempontjából megalkuvást nem türőt, várunk 
Latinovits Páltól s hisszük, hogy főispánunk, a 
ki mindig a tettek embere volt, erre az útra lépett 
rá s azon meg is fog maradni.

Latinovits Pál kezében tartja ma a politikai és 
társadalmi élet kulcsát, még pedig az egész megyére 
vonatkozólag. Lehetetlen, hogy a mostani, az 
eddiginél sokkal nagyobb munkakörében ne ugyan­
azok az elvek vezérelnék, melyeket mint képviselő 
kisebb körben oly fényesen érvényre juttatott 
s ekként működése nyomán megelégedés fog te­
remni s haladás virágozni.

*
Az installáció ünnepélyére a társtörvény­

hatóságok következő küldöttségei jelentkeztek:
Torontál vármegye részéről: Poroszkai Béla, 

Rónay Ernő, Talián Emil, Scbulpe Vilmos, Urbán 
Péter, Rónay László.

Újvidék város részéről: Sztratimirovits Vláda, 
Profuma Béla, dr. Marczekovits Imre, Adamovits 
Sándor, dr. Bállá Aladár, Zahnbauer Ágost.

Versec város részéről: dr. Rezucha István, 
dr. Szeemayer Károly, dr. Haag Aladar, Raics
Lyubomir. r

Pancsova város részéről: Graf Pál, Fa Ist­
ván, dr. Todorovits Pantaleon.

Baja város részéről: dr. Hegedűs Aladár, 
Vojnits Dániel, Szutrély Lipót id., Fölkér Gusz­

táv, Latinovits János, dr. Keller Imre, Schvarcz 
József, Evetovits János, Müller József, Villmaim 
János.

Baranya vármegye részéről: Tormay Károly, 
Stajevits János, dr. Daróczy Aladár, Szinkovich 
Károly.

Szabadka város részéről: Mamuzich Lázár, 
Pertich Mihály, Szalay Mátyás, Jakobcsits Gyula, 
ifj. Vojnits Sándor, Vermes Béla, Farkas Zsig- 
mond, Paukovits Andor, dr. Rádicli Péter, dr. 
Milkó Izidor, Deák István, Gábrits Alajos, 
Schmausz Endre, dr. Radovánovits György, Ko­
vács Jenő.

Ezen kívül a vármegye minden községéből 
nagy számban voltak jelen a vármegyei törvény­
hatósági bizottság tagjai, köztük közéletünk jelesei, 
a községi elöljáróságok és lelkészek közül igen 
sokan.

Az installáció ünnepélyeinek lefolyásáról tu­
dósításunk a következő.

Városunk közönsége nagy igyekezettel és 
szeretettel készült. Már szerdán délután lobogó- 
díszt öltött a város. Mindenfelé nemzeti trikolorok 
lengettek. A vármegye, városházán, a többi köz­
épületeken és magánházakon nemzeti lobogókat 
lengetett a szél és a bajai-ut valóságos zászló­
erdő volt. A magánházak közül a Kossuth Lajos- 
utca Szemző Gyula- és Falcione Gusztáv féle 
emeletes házak erkélye nemzetiszinü szövettel volt 
igen Ízlésesen feldíszítve és mindegyik erkély 
közepén magas zászlórudon nemzeti lobogó volt 
kitűzve.

Igen szépen fel volt díszítve a városháza 
Mindkét erkélye zöld koszorúkkal volt borítva és 
az egyiken a város zászlója, a másikon egy nagy 
nemzeti címerrel ellátott lobogó volt. A közgyű­
lési terembe vezető lépcsőház délszaki növényekkel 
és zöld fenyőgalyakból font koszorúkkal volt Ízlé­
sesen díszítve és a lépcsők szőnyeggel borítva.

Városunkban az installáció napján igazán 
lelkes hangulat uralkodott és ünnepi képe volt. 
Mindenütt ünneplőbe öltözött sétálók nagy tömege 
járt föl és alá, köztük nagyon sok idegen. A 
járó kelő közönség különösen nagy érdeklődéssel 
kisérte és nézte az ünnepi istenitiszteletre menő 
küldöttséget. A nagyszámú kiséret általános fel­
tűnést keltett és impozánsul hatott a néző közön­
ségre, a fekete ruhás urak seregéből fényesen 
kiragyogott sok tagnak pompás diszmagyarja, 
régi dicsőségünk idejéből való történeti kép ha­
tásával volt a szemlélőre.

Az idegenforgalom is igen nagy volt e napon. 
Nagyon sok idegen érkezett városunkba és ezek­
nek sürgése, forgása egészen megváltoztatta váro­
sunk megszokott csendjét.

Indulás Latinovits Pál elé-
Szerdán este találkoztak a főispánunk elé 

Szabadkára indult küldöttségek Szabadkán. A 
küldöttség tagjai voltak a vármegye részéről : 
vezető ifj. Vojnits István főjegyző, tagok: Piuko- 
vits József, dr. Balaton Gyula, Boberics Milán, 
Roheim Károly, Vámoscher Nándor, Pribil Ernő, 
Scultéty Ferenc, dr. Mikosevits Kauut, Rocken­
stein Nándor, dr. Molnár Károly, Mihájloyits 
Kornél, Bezerédy István, Fernbach Károly, Dun- 
gyerszky István, V issy Károly.

A város részéről: vezető dr. Drakulits Pál, 
tagok: Falcione Nándor, dr. Grüner Samu, Frey 
Imre, Karakásevits Milivoj, dr. Baloghy Ernő. 
A küldöttségek csütörtökön reggel 3U 6 órakor 
gyülekeztek a szabadkai vasúti váróteremben. 
Pontban 6 órakor megjelent ott az uj főispán 
Latinovits Pál.

Vojnits István főjegyző a megye, dr. Drakulics 
Pál Zombor város részéről üdvözölték lelkesen.

A főispán meghatott válasza után a küldött­
ség tagjai a számukra készített pompás reggelihez 
ültek, mint a főispán vendégei, ö óra 51 perc­
kor megindult a külön vonat Zombor felé.

A főispán úrral jöttek még Kovács Dénes dr. 
a „Budapesti Napló“ munkatársa és Petliő Lajos 
a „Felső Bácska“ szerkesztője. Bajmokon Szut­
rély Lipót főszolgabíró az almási járás közönsége, 
Pacséron Császár Péter főszolgabíró a topolyai 
járás közönsége, Nemes-Militicsen Tárezay Dezső 
a zombori járás közönsége nevében szép szavak­
kal üdvözölték a főispánt. Mindenütt nagyközönség 
volt jelen, a vasúti indóházak szépen föl voltak 
díszítve, különösen feltűnt a Vidákovits i erenc 
vezetése alatt Nemes-Militicsen megjelent díszbe 
öltözött tűzoltóság katonai magatartása és ovációja.

Nemes-Militicsen különben a főispán ur vá­
laszában kiterjeszkedett ezen község hajdani nagy 
és dicsőséges szereplésére és azon reményének 
adott kifejezést, hogy e nemes község lakosait 
ezután is fogják lelkesíteni.

Nyolc óra bét perckor a főispánt hozó vonat 
Zomborba érkezett.

Megérkezés.
Latinovits Pál főispánt és az elébe Szabad­

kára utazott küldöttség tagjait hozó külön vonat 
reggel 8 órakor robogott be a zombori pálya­
udvarra az ott összegyülekezet igen nagyszámú 
közönség lelkes éljenriadalma között. Megérkeztét 
mozsár ágyuk dörgése jelezte és a pályaudvaron 
a zombori filharmonikusok zenekara játszott. A 
vasúti kocsiról lelépő főispánt Zombor város tör­
vényhatósága nevében Hauke Imre polgármester 
a következő lelkes szép beszéddel üdvözölte:

Hauke Imre üdvözlő beszéde.
Méltóságos főispán ur!

Sok százezer ember keblében kineveztetése a meg­
nyugtató öröm érzetét keltette — városunk lakossága is 
vallás s nemzetiségi különbség nélkül lelkesedés s öröm­
től dagadó kebellel vette s fogadta e végeredményében 
üdvöt hozó szerencsés kineveztetést.

Eljöttünk, megjelentünk Zombor város polgársága 
részéről, hogy méltóságodat székvárosának falai között 
főispáni állásában üdvözöljük, hogy kimutassuk, kije­
lentsük azt, miszerint méltóságodhoz, mint régi ösmeró- 
süukhöz rendületlenül ragaszkodunk. Igen sokszor — 
számtalanszór robogott be ezzel a vonattal s mi mindig 
szívesen láttuk méltóságodat a közügy étdekében fáradva 
városunk falai között s igy nem fog csodálkozni azon, 
ba kijelentem, hogy szívesebben még soha sem vártuk 
ezen vonatot, mint most, mert immár nem mint vendé­
get, hanem mint a városunk első polgárát vártuk és 
fogadjuk.

Teljes nyugodtsággal lépheti át városunk küszöbét, 
mert e város lakosságának őszinte szeretető és becsülése 
veszi körül.

Adja a mindenható egek ura, hogy azon szeretet, 
mit ezen ünnepélyes pillanatban érezünk, soha el ne 
múljék, hanem bölcs s tapintatos vezetése alatt öregbedve, 
a város fejlődésével s felvirágzásával polgárainak javát 
eredményezze.

Örömmel kiáltom, hogy az Isten hozta, az Isten 
tartsa meg, kívánván, hogy ezen uj otthonában minden­
kor boldog legyen s jól érezze magát. Éljen 1

Latinovits Pál köszönő szavai és a felhang­
zott riadó él jen zaj után a főispán és kísérete 
pompás fogatokra ült és a díszbe öltözött városi 
lovas rendőrség és lovas bandérium előlovaglása 
mellett megindult a bosszú menet a város felé. 
A merre haladt a menet, mindenütt nagyszámú 
közönség szorongott az aszfalt járdákon, a hazak 
ablakai is telve voltak nézőkkel és az út mentén 

I minden egyes magánházon nemzeti lobogók leng- 
I tek. A közönség gyönyörködve nézte a pompás 
I menetet, kalap és kendő lobogtatással, éljenzéssel 
I üdvözölte a város falai közé érkező főispánt.
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A Kossuth Lajos utca bejáratánál a Falcione 
Gyula alapítványi és Falcione Gusztav-féle házak 
között hatalmas trikolóron e felírás volt olvasható . 
„Isten hozott!“

A Kossuth Lajos-utcától a vármegyei szék­
házhoz vezető utón a zombori önkéntes tűzoltó- 
egyesület diszbeöltözött tagjai állottak sorfalat. 
A vármegyei székház kapujában Karácson Gyula 
alispán a vármegyei tisztikar és a vármegyei tör­
vényhatósági bizottság nagyszámú tagjainak az 
élén várta a főispánt.

Az igazán lelkes és tüntető éljenzés leesilla- 
pultával előlépett Karácson Gyula alispán és mint 
a vármegye törvény hatósági bizottsága bizalmának 
letéteményese, a vármegye közönsége és tisztikara 
nevében szép, lelkes beszédben üdvözölte a fő­
ispánt és kérte, hogy e vármegyei székház falai 
között érezze magát otthon, a vármegye boldo­
gulására és virágzására irányuló munkásságához 
pedig kérte az Isten áldását.

Riadó éljenzés kisérte az alispán üdvözlő 
beszédét. — Latinovits Pál főispán igen szép és 
meleg szavakban válaszolt az alispán üdvözlő 
beszédére. Elmondotta, hogy eddigi közéleti mű­
ködésében is mindenkor e vármegye emelkedese 
volt célja és most is, mint annak főispánja, min­
den erejével oda fog törekedni, hogy e vármegye 
közgazdasági, ipari, kereskedelmi és kulturális 
téren az ország első vármegyek sorába emel­
kedjék. Kérte a vármegye közönségét és tiszti­
karát, hogy ebbeli munkájában ót támogassa, ne 
vezérüknek, hanem a mi eddig is volt, jobarát- 
juknak tekintsék őt és az apostoli király magasz­
tos jeligéje alatt munkálkodjanak e vármegye 
boldogitására. A főispán megnyerő beszéde, igaz 
érzelmektől áthatott hangja és szavai lelkes ha­
tással voltak a jelenlévőkre és azoknak zugó 
éljenzése közt ment föl lakosztályába.

Isteni tiszteletek.
Reggeli fél tiz órakor isteni tisztelet volt a 

róm. kath. templomban, melynek tornyán hatalmas 
nemzeti lobogó lengett. A templomot zsúfolásig 
megtöltötte az áhitatos hívők serege és sokan ki 
is szorultak, a sekrestyében, a folyósón és a 
templom előtti járdán foglaltak helyet. A főispán 
és kísérete a templomban helyet foglalván, kez­
detét vette az isteni tisztelet, melyet a fényesen 
kivilágított főoltárnál Fejér Gyula apát-plébános 
apáti ornátusban nagy és fényes segédlet mellett 
celebrált. Az isteni tisztelet alatt a kaszinói da­
lárda Kempter „Veni Sancte“-ját és a magyar 
nemzet imádságát: az „Isten áldd meg a ma­
gyart “ énekelte a megszokott precisitással. Innen 
a menet a gör. kel. szerb templomba vonult, hol 
Kupuszárevits Lyubomir szintén fényes segédlettel 
mondotta az áldást. Az isteni tisztelet után a 
főispán és kísérete a vármegye székházába tért 
vissza.

Vármegyénk díszközgyűlése.
A vármegyei díszközgyűlés, a melynek Lati­

novits Pál főispán beiktatása volt az egyedüli 
tárgya, délelőtt fél tizenegy órakor vette kezdetét. 
A közgyűlési terem a szó szoros értelmében véve, 
zsúfolásig telt meg és igen sokan szorongtak a 
kis ülési teremben és a folyosón is.

A közgyűlést szűnni nem akaró lelkes éljenzés 
közt Karácson Gyula alispán nyitotta, meg és az 
üdvözli a majdnem teljes számban megjelent bi­
zottsági tagokat, a főrendiház és az országgyűlés 
tagjait, a szomszéd törvényhatóságok, Baja, Sza­
badka, Újvidék város küldöttségét, a testületeket 
és hivatalokat, a kik a közgyűlésen megjelentek. 
A díszközgyűlés jegyzőkönyvének vezetésével ifjú 
Vojnits István főjegyzőt, a szólni kívánók fel­
jegyzésével pedig Lánczkor Antal tb. főjegyzőt 
bízta meg.

Erre Vojnits István felolvasta a belügy­
miniszter leiratát, melyben arról értesíti a vár­
megye közönségét, hogy a király őfelsége folyó 
évi november hó 18-án kelt legfelsőbb elhatáro 
zásával borsodi és katymári Latinovits Pál or­
szággyűlési képviselőt Bács Bodrogit vármegye 
és Zombor sz. kir. város főispánjává nevezte ki.

A miniszteri leiratot a jelenlévők állva hall 
gatták meg és lelkes éljenzéssel vették tudomásul.

Erre Karácson Gyula alispán a vármegye 
közönsége nevében ékes szavakban ad kifejezést 
annak a nagy örömnek, a melylyel a királynak 
ezen legkegyelmesebb elhatározása és a kormány 
bizalma Latinovits Pál főispán kinevezése vár- 
megyeszerte keltett és indítványozza, hogy ősi 
szokás szerint egy küldöttség hívja meg a főispánt 
a közgyűlésbe. A küldöttség: Eigl József uj- 
futtaki apát, a Ferencz József-rend lovagja veze­
tése alatt a következő tagokból állott: gr. Chottek 
Rezső, Dungyerszky István, Jovánovits Mladen, 
Roheim Károly, Piukovits József, id. Szemző 
István, Szendy Lajos, dr. Hadzsy János, Zsu- 
pánszky Lyubomir.

Ezen küldöttség megbízatásában eljárván, 
mikor azzal Latinovits Pál a közgyűlési terembe 
belépett, igazán falrengető, zugó éljenzés fogadta. 
Percekig tartott, mig a lelkesedés ezen külső 
nyilváuulása lecsillapult.

Erre Latinovits Pál főispán letette a tiszti 
esküt melyet ifj. Vojnits István főjegyző olvasott 
fel és a nagy közönség állva hallgatta meg

Az eskü letétele után az újra kitoro éljen 
zések lecsillapultával Latinovits Pál főispán el­
mondotta nagyszabású székfoglaló beszed.

A székfoglaló beszéd
Úgy a megyei, mint a városi közgyűlésnek 

kiemelkedő mozzanatát képezte Latinovits á
székfoglaló beszéde. .

A teljes igazságot mondjuk meg, midőn ennek 
rendkívüli hatásáról adunk hirt, a beszed, melyet 
alább egész terjedelmében közlünk, oly egyszerű 
és nemes páthosszal volt előadva, hogy mindenki, 
a ki hallotta, meg volt győződve, hogy főispá­
nunk a beszédében lefektetett irányelveket nem­
csak mondja, hanem átérzi és igy követni is
fogja. ....

Frenetikus tapsokra ragadta a közönséget
főispánunknak az a kijelentése, hogy kormányzata 
alatt a jog mindenben és mindenkivel szemben 
érvényesülni fog, a törvények és szabályok szi­
gorúan betartatnak és igazságát mindenki el fogja 
nyerni.

Hasonlókép zajosan megtapsolták azon ki­
jelentését, hogy a tisztikartól nem servilismust 
vár, hanem önálló fölfogást, értékes munkát, me­
lyet mindig meg fog becsülni.

Igen jó hatást keltett elődjének, báró Vojnits 
István „fényes kormányzati működésének“ teljes 
elismerése. Zugó éljenzés kisérte a közgyűlési 
teremben e szavakat is.

A beszéd önérzetes hangja Latinovits Pál 
nemes és férfias egyéniségére vall és méltán he 
lyeselt mindenki, midőn a főispán abbeli remé­
nyének adott kifejezést, hogy a vármegye és a 
város közönsége nem fogja megvonni támogatását 
tőle, a kinek a megyei közélet szolgálatában, 
különféle állásokban eltöltött szereplésénél fogva 
alkalma nyílt mindazzal megismerkedni, a mi a 
közönségre nézve fontossággal bir.

Latinovits Pál székfoglalója, az ereje, tudása 
és munkakedve tudatában levő vezér bátor és 
nyílt fellépése volt.

A városiaknak különösen tetszett, midőn a 
város autonom jogainak és működésének fontos­
ságáról beszélt és kijelentette, hogy minden kér­
dést a legbehatóbb eszmecsere után akar eldön­
teni és ha ezen a téren kölcsönös jó akarat mu­
tatkozik, nincs az a nehéz kérdés, a mit sikeresen 
eldönteni ne lehetne.

Latinovits Pál beszéde.
Tekintetes törvényhatósági bizottság!

A törvény által előirt esküt letevén, hálás érzülettel 
vallom magam szerencsésnek, hogy 0 császári és apostoli 
királyunk kegyes elhatározásából és a magas kormány 
bizalmából, szeretett anyamegyém főispáni székét ezennel 
elfoglalhatom.

Midőn ezen nemes, nagyterületű és közel egy 
millió lakosságú és polgári intelligenciájával, úgy vagyoni 
állapotával is imponáló vármegye főispáni állásának 
betöltésére vállalkozom, nagyon is érzem, hogy felada­
tomnak sikeresen csakis a vármegye közönségének és 
kipróbált tisztviselőkarának őszinte és odaadó támoga 
tásával fogok megfelelhetni.

E vármegye közügyei iránt már évek óta meleg 
érdeklődéssel viseltetvén, alig van község e vármegye 
területén, melyben meg nem fordultam, melynek lakos­
ságával ne érintkeztem volna; és igy a tekintetes tör­
vényhatósági bizottság, valamint a megyei lakosság 
általában bizonyára inkább meg van győződve szándékaim 
becsületessége és nyílt őszintességemről, sem hogy köz­
ügyeink intézésénél jóakaratu támogatását, segédkezését 
tőlem megtagadná.

Ismerve e főispáni székben elődeimet, aggodalom 
és kétely érzetével tekintek a jövőbe, mert elődeim 
hosszabb ideig lévén e vármegye köztigyeinek felügye 
letéve! és ellenőrzésével megbízva, számos bizonyságát 
adták bivatottságuk jóakaratu tigybuzgóságuknak, a 
köztigyükre hasznos tapasztalatuknak, e vármegye kö­
zönségénél a nagyrabecsülés, a szeretet és őszinte saj­
nálkozás érzetét hagytak bátra távozásukkal.

Tudom, hogy a tekintetes törvényhatósági bizottság 
tagjainak szivében még sokkal élénkebb és sokkal me­
legebb közvetlen elődöm báró dr. Vojnits István kiváló 
és sokoldalú ténykedésének érzete és emleke, sem hogy 
mellőzhetném ez alkalommal is őszinte tisztelettel ernli 
leni fel az ő példás igyekezettel, szorgalommal és ta­
pasztalattal mindenkor e vármegye és annak lakói javát 
célzó és szem előtt tartó fényes hivataloskodását, mely­
lyel úgy a magas kormány elismerését, valamint e megye 
közönségének hálás ragaszkodását és szeretetét méltán 
kiérdemelte.

Az ország, valamint e vármegye lakóinak több­
sége által támogatott kormány megtisztelő bizalma 
folytán hivatván meg e helyre, csak természetesnek 
fogja találni mindenki, hogy a kormány elveit, inten­
ción, melyek szerint az ország sorsat intézni, érdekeit, 
javát szolgálni, érvényesíteni kívánja, teljesen osztom 
és vele magam azonosítva érzem, azon elvet tehát, mely­
lyel Széli Kálmán kormánya megalakult, hogy „jog, 
törvény és igazság“ mindenkor es minden irányban, én 
is magaménak vallom. Ez leszen jelszavam és irányitóm 
úgy a közügyek intézésénél általában, mint egyesek ügyei­
nek elbírálása eseteiben, menten minden felekezeti, nem­
zetiségi vagy politikai elfogultságtól. Mert, tekintetes 
törvényhatósági bizottság, én a szabadelvű irányzatnak 
vagyok hive és tudomásom szerint ezen nagy, vagyonos 
és független polgárság által lakott vármegyében más 
irányzat üdvös nem is lehet. S ha jogom és kötelessé­
gemhez képest a törvény korlátain belül ezen irányzat 
fentartása és érvényesítésére törekszem is, azért mégis 
mindig tisztelet és türelemmel fogok viseltetni mások 
eltérő politikai meggyőződése iránt.

Mert szerény nézetem szerint a helyesen értelme­
zett szabadelvűség jellegéhez tartozik mások eltérő nézete.
iránt türelemmel lenni, azokat egyoldalú elfogultság nél­
kül fogadni, sót lehetőleg oda törekedni, hogy az elté­
rések elsimittassanak, az ellentétek kiegyenlíthessenek, 
hogy eként a köz- illetve szeretett anyamegyénk javara, 
haladására, fejlődésére, emelkedésére, boldogulására, a 
szabad mozgás szellemében, vállvetve, egyetértve tőre 
kedhessünk, működhessünk. A törvénynek és törveuy- 
erejű rendeleteknek tiszteletben tartására, azok végre­
hajtásara felügyelni, azokat ellenőrizni, a jól felfogott 
közérdekből kötelességemnek fogom ismerni. Ebben kü­
lönösen számitok e vármegye tisztikarárak ismert ügy­
buzgalmára és kötelességerzetére, melylyel eddig is hi­
vatalos feladatát oly lelkiismeretesen teljesítette.

Kívánatosnak tartom, hogy a hivatali tekintélyt a 
tisztviselő egyéni érdeme is emelje. A fegyelmi szabá­
lyokat megfelelő szigorral, a jog, törvény es igazság 
elvei értelmében kívánom alkalmazni s ka a mulasztó 
vagy egyébként vétkes tisztviselővel szemben a fegyelmi 
szigort enyhíteni nem is látom helyesnek, de a munkás, 
a becsületes, kötelességét hiveu és odaadással teljesítő 
tisztviselőtől az elismerést megtagadni sem helyesnek, 
sem igazságosnak nem tartom. A tisztviselőtől nem 
szervilizmust, de felelőssége teljes érzetében öntudatos 
és korrekt munkát kívánok.

Tekintetes törvényhatósági bizottság! Mindany- 
nyian tudjuk, mily nagy a száma és fontossága azon 
közérdekű kérdések és ügyeknek, melyek e vármegye 
közönsége érdekében részint már folyamatban vannak, 
részint megiuditandók, melyeknek a közjóra és köz 
cél érdekeire való helyes elintézésénél nagy szükség 
van az önök bölcs és jóakaratu hozzájárulására és tá­
mogatására, engedjék meg tehát, hogy fogyatkozásaim 
érzetében teljes bizalommal ismételten kérem önöket, 
hogy engemet — ha kifejtendő tevékenységemet a közre 
üdvösnek, tehát helyesnek és érdemesnek fogják találni 
— hathatós és jóindulatú támogatásukban részesíteni 
kegyeskedjenek !

Szives megjelenésükért fogadják őszinte hálás kö- 
szönetemet.

Közbe közbe lelkes éljenzések és taps szakí­
tották meg a beszédet.

Ezután ifj. Vojnits István főjegyző mondotta 
el lelkes páthosszal a következő beszédet:

Ifj. Vojnits István beszéde.
Méltóságos Uram!

Az Őszinte öröm érzelmeivel eltelve léptünk ma 
tanácskozási termünkbe, hogy méltóságodnak a főispáni 
székbe való beiktatásánál jelen legyünk, abban részt 
vegyünk.

Örömünnepet ülünk ma, a midőn hivatalosan is 
tudomásunkra hozatott Ő császári és apostoli királyi 
Felségének abbeli legfelsőbb elhatározása, melylyel mél­
tóságodat szeretett anyamegyénk főispánjává legkegyel­
mesebben kinevezni méltóztatott.

Hazafias örömmel értesültünk ezen legfesőbb elha­
tározásról, mert szivünk mélyéből meg vagyunk győ­
ződve arról, hogy méltóságod kiváló tehetségével, min­
denkor tanúsított munkásságával méltó utóda lesz ama 
nagynevű elődeinek, kik e vármegye kormányán hirt, 
dicsőséget és hervadhatlau babérokat szereztek.

Nem célom, de e szűk beszéd keretén nem is lehet 
az, hogy méltóságod érdemeit felsoroljam, hisz köztudo 
másu dolog, hogy méltóságodnak, mint országos képvi­
selőnek ajtaja mindenki előtt nyitva állott, s ha igazságos 
vagy méltányos volt kérelme s avval méltóságodhoz for­
dult, biztos lehetett felőle, hogy azt legmelegebben pár 
tolná s lehetőleg keresztül is fogja vinni.

A hazafias örömön kívül a legnagyobb megnyug­
vással is fogadtuk méltóságodnak főispánná történt ki- 
neveztetését, mert meg vagyunk győződve, hogy méltó­
ságod ismert vasszorgalma, igazságszeretete s erélylyel 
párosult tapintatánál fogva jó vezére lesz e vármegyének 
s a legnehezebb kérdésekben is megtalálandja a helyes 
kibontakozást.

Ezen reményben teljes bizalommal nézünk méltó­
ságod jövendőbeli főispáni működése elé s készséggel 
ajánljuk fel odaadó támogatásunkat méltóságodnak, hogy 
díszes állásával járó terhes feladatát megkönnyítsük s 
kérem méltóságodat, fogadja Bács-Bodrogh vármegye 
tisztikarának általam tolmácsolt örömérztileiét kegyesen, 
melynek viszonzásául csak azt kérem, hogy méltóságod 
vármegyénk tisztikarát haj'amába fogadni s abban meg­
tartani kegyeskedjék.

Isten éltesse méltóságodat!
Ifj, Vojnits István beszédét lelkes éljenzéssel 

fogadták.
Szólásra emelkedett ezután Hoffmann Károly 

apát-plébános, vármegyei közéletünk jelese és a 
vármegye közönsége nevében a következő eszme­
gazdag költői szárnyalásu úgy tartalom mint for­
mában remek beszéddel üdvözölte Latinovits Pál
főispánt: , v ..Hofimann Károly beszéde.

Méltóságos főispán ur!
Tekintetes törvényhatósági bizottság!

Azon aegist, mely alatt a magyar nemzeti szellem 
halhatatlanságra emelkedett, az isteni Gondviselés hár­
mas akaratelemböl forrasztotta egybe.

Ezeknek elseje: a magyarok lángoló hazaszerete­
téből táplálkozó nemzeti életerő, mely a történelem meg­
dönthetien tanúsága szerint, minden számszerinti csökke­
nésnél s minden küzdelemnél megifjodva tört elő; mely 
e haza nemzetét annyi viszontagságteljes megpróbálta­
táson és küzdelmen keresztül vezette, azt fejlesztette és 
gyarapította; melyet az elődök mindig csak nagyobbitva 
hagytak utódaikra, s mely minél nagyobb nyomást 
érzett, annál hatalmasabban, erőteljesebben nyilatko­
zott meg.

A második: a magyar nemzet fényes történelme 
és fenséges tradíciója, melyek a honfiúi összetartozás 
érzületének és a nemzeti szellem megizmosodásának uj 
táperőt nyújtottak.

A harmadik: a kereszténység alapelveire fektetett, 
a honfiak lángoló hazaszeretete és véráldozata által 
összeforrasztott, a nemzet szívós tradícióival megszilár­
dított és Szent István koronájának felséges jelképében 
eszményesitett alkotmányunk, melynek sajátságos karak­
tere lehetővé tette azt, hogy e nemzet szelleme, erkölcse
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és felfogása a maga közvetlenségében megnyilatkozhas- 
sék s igy saját nemzetének igazi közvetlen intézőjévé 
válkassék, alapját megvetve és létét biztosítva egy oly 
államnak, melynek becsét mi, mint e hazának kü fiai 
ősi erényként határtalan szeretetben és önfeláldozó oda­
adásban nyilvánítjuk s melynek súlyát a külföldi poli­
tikát és diplomáciát intéző államférfiak is úgy a nyugat­
európai civilizáció, mint a nemzetközi egyensúly tekin­
tetében mérlegbe vetik és fokozódó praeponderacióban 
részesítik.

Ez alkotmányunk szervezetének legdrágább ékkö­
veit mindenkor a vármegyék képezték. A vármegyék 
voltak ama végvárak, melyekből a nemzeti szellemet 
kioltani sohasem sikerült, ezek voltak a hazafiság őr­
tornyai s védbástyái az értelmi és reális támadásokkal 
szemben. Ezekben helyezte el a magyar justicia az ő 
mérlegét s ezekben matatta be honfiúi összes áldozatait.
A vármegyék voltak azon központi telepek, melyekben 
a haza földjén végigvonuló hazaszeretet lángokra gyu- 
ladt. A magyar nemzeti szellem ezen védbástyái között 
Bács-Bodrogb vármegye egyike azoknak, melyeknek tör­
ténelmi misszióját nemcsak becsüljük, de mint annak 
szülöttei, kegyelettel is halmozzuk el, annál is inkább, 
mert annak a török hódoltságban megnyilatkozó törté­
nelmi múltja megtanít arra, hogy karddal földet ugyan 
bóditaui, de a magyar szellemet elnyomni nem lehet, 
megtanít, hogy a múltból örökségkép ránk szállott köz­
életi bölcseség és mérséklet, ildomosság és kölcsönös 
tisztelet legbiztosabb útját egyengetik annak, hogy az 
itt lakó különböző felekezetek, társadalmi és nemzetiségi 
alakulatok egy aráét a kölcsönös tiszteletben és édes 
hazánk iránti szeretetben egyesülhessenek.

S hogy vármegyénk fényes múltjának e tanúsága 
a jövőben is kellő irányban érvényesüljön, 0 császári 
és királyi Felsége Bács-Bodrogb vármegye közéletének 
legfőbb gondozását oly férfiúra bízta, kinek kimagasló 
jelleme, fényes tehetsége, mély vallásossága, nemes 
szive, törvényhozói tapasztalatából merített jártassága 
eleve is biztosítékot nyújtanak arra nézve, hogy nem­
csak : „a jog, igazság és törvény“ bű őre, de az ország 
kormányának egyenes és nyílt tanácsosa lesz, kiben a 
bácsmegyei közélet minden eleme nemcsak irányitót, de 
jótékony gyámolitót is fog lelni, ki ítéletének és elha­
tározásának motívumait nem egyedül az exigentiák tu­
dományából, de a morál politikai szempontok összetéte­
léből fogja alkotni; ki a megyei önfejlesztésnek a nem­
zeti összhaladásboz való bölcs párhuzamosításában, a 
helyi érdekek bű ápolásában s egyúttal az állami köve­
telményekhez való tapintatos idomitásában, minden helyi 
intézkedésnek a haza üdvére való fordításában úgy 
administrativ képességével, mint politikai fölényével és 
főispáni igaz hivatásának fenköltségével szeretett vár­
megyénk szellemi és anyagi fejlődésének további útjá­
ban az eddig elért sikereket föntartani s növelni kepes 
lesz, szem előtt tartva Sallustiusnak bölcs mondását : 
„Concordia parvae rés crescunt, discordia maxiniae di- 
labuntur.“

Ebben a biztató reményben s annak az általános 
tiszteletnek tolmácsolásával, melylyel az egész vármegye 
közönsége méltóságodat környékezi, a legmelegebb „Isten 
hozott!“ szózatával és ama forró óhajjal üdvözlöm, hogy 
az isteni Gondviselés méltóságos Latinovits Pál szeretett 
uj főispánunkat magasztos működésében kifogyhatatlan 
áldásával kísérje és soká, igen soká éltesse! Éljen !

A beszédet általános helyeslés és éljenzés 
kisérte.

Ezután indítvány tétetett arra nézve, hogy 
a diszgyülésen elhangzott összes beszedek a köz­
gyűlési jegyzőkönyvbe szoszerint felvétessenek.

Jegyzőkönyv hitelesítés.
Ezek után elnöklő főispán megköszönte a 

jelenlevőknek a közgyűlésen való részvételét és 
a közgyűlés jegyzőkönyvének hitelesítésére folyó 
hó 15. napjának délutáni 4 óráját tűzte ki és 
annak hitelesítésével id. Szemző István, Roheim 
Károly, id Mihályi János és Kohut Henrik bi­
zottsági tagok megbizatván, a díszközgyűlést 
Latinovits Pál főispán lelkes éljenzés és orkán- 
szerű tapsvihar között bezárta.

Székfoglaló a városnál.
Városunk törvényhatósági bizotttsága délelőtt 

féltizenkét órakor tartotta meg beiktató díszköz­
gyűlését.

A közgyűlést a majdnem teljes számban 
összegyűlt törvényhatósági bizottsági tagok éljen­
zése között Hauke Imre polgármester nyitotta meg 
és a megjelent bizottsági tagokat és a vendégeket 
lelkes szavakkal üdvözölvén, indítványozta, hogy 
egy bizottság küldessék ki Latinovits Pál főis­
pánnak a közgyűlésre leendő meghívására.

Ezen küldöttség tagjai lettek Fejér Gyula 
apát-plébános vezetése alatt báró Bibra Frigyes, 
dr. Bikár Nenád, Bittermann Nándor, Birvalszky 
György, Falcione Gusztáv, Georgievits Koszta, 
Gräff Nikáz, Hameder Károly, id. Hemdlhofer 
Róbert, Koczkár Zsigmond, Kupuszárevits Lyu­
bomir és Weidinger Sándor városi bizottsági tagok.

Mig a küldöttség odajárt, Hauke Imre pol­
gármester a közgyűlést felfüggesztette.

Rövid időre visszaérkezett a küldöttség es 
elnöklő polgármester a közgyűlést újból meg-

^ Latinovits Pál főispán kíséretében a vár­
megyei törvényhatósági bizottsági tagok, a vendég 
törvényhatóságok küldöttségének tagjai és a vár- 
megyei tisztikar is megjelent. n

Hauke Imre polgármester a következő be­
szédet intézte a főispánhoz:

Méltóságos főispán nr!
Alattvalói hódolattal, osztatlan lelkesedéssel fogadta 

törvényhatósági bizottságunk 0'császári és apostoli ki­
rályi Felségének azon legfelsőbb elhatározását, melylyel

városunk főispánjává a legkegyelmesebben kinevezni 
méltóztatott.

Teljes a mi örömünk és határtalan a mi lelkese­
désünk, mert megszerzett s összegyűjtött bő tapasztalata, 
önzetlen munkássága, elért kiváló sikerei, egyéniségének 
bölcsesége, de mindenekfeletti szeretetreméltósága bizto­
sítékot szolgáltatnak arra, hogy vezetése alatt városunk­
nak anyagi jóléte s szellemi fejlődése felvirágozni fog.

A város falai között, itt ezen közgyűlési teremben, 
a midőn első Ízben nyílik meg az ajk szólásra: mély 
tisztelettel s szeretettel fogadom, üdvözlöm Méltóságodat 
első sorban Zombor szabad királyi városának törvény­
hatósági bizottsága nevében, kifejezést adva azon köz- 
érzületnek, egy szívvel, egy lélekkel kiáltva: az Isten 
hozta körünkbe, az Isten tartsa meg városunk javára s 
boldogitására az emberi kor legvégsőbb határáig Éljen!

Egyben engedje meg, hogy felkérjem, miszerint 
törvényeink értelmében a hivatalos esküt letenni és 
főispáni székét elfoglalva „ősi szokásként“ műkö­
dési körét bevilágító székfoglalóját kegyesen megtartani 
méltóztassék.

Latinovits Pál főispán letevén az esküt, a 
következő székfoglaló beszédet mondotta el:

Latinovits Pál beszéde.
Tekintetes törvényhatósági bizottság 1 

0 Felsége koronás királyunk által Zombor szab. 
kir. város főispánjává rendeltetvén, mint a városi ön­
kormányzatnak, úgy a város által közvetített állami 
közigazgatásnak felügyeletére és ellenőrzésére hivatott 
főispán, a magas kormány jelszavával köszöntőm önöket 
„jog, törvény és igazság“ mindenben és mindenkinek 
tiszteletben tartani minden jogot, érvényt szerezni a 
törvénynek, el nem téveszteni az igazságot!

Ezek lesznek vezetőim mindenkor a város ügyei­
nek intézésénél, ehhez kérem az önök jóakarata támo­
gatását, hogy ekként közös akarattal, egy célra ható 
erővel, Zombor városát a megindult fejlődésében elő­
segítsük, annak felvirágoztatásán kölcsönös jóindulattal 
és bizalommal működhessünk, munkálkodhassunk, mert 
hiszen tek. törvényhatóság, közös célunk kell hogy le­
gyen, Zombor városát az ország városai között azon 
fokra emelni, mely őt intelligenciájánál és vagyoni sú­
lyánál fogva joggal és méltán megilleti.

Tekintetes közgyűlés 1 A városok a világ minden 
államában kiváló helyet foglalnak el és vezető szerepük 
van! A városokban gyűl össze az illető vidék inteliec- 
tuális és vagyoni ereje, sulylyal és fontossággal bírnak 
tehát közdolgokban, mire egyébiránt autonom jogkörük 
is kizárólag hivatottakká teszi.

Zombor szab. kir. város az ország egyik legna­
gyobb vármegyéjének központja, székhelye léven, meg­
felelő sulylyal befolyásolja, mindenkor a közszellem, 
alakulását.

E város autonom jogkörét tiszteletben tartani és 
megóvni kívánom; közdolgoknak megvitatását minden­
kor jogosnak és üdvösnek tartom, mert csak igy lehet 
mód és alkalom különböző és eltérő nézetek megisme­
résére, azok lehető összeegyeztetésére, hogy ekként az 
ügyek a valónak felismert közóhajnak, közérdeknek 
megfelelő elintézést, megoldást nyerjenek. E város lakói­
nak közigazgatási téren felmerülő minden jogos kívá­
nalmait, igényeit — gazdasági, ipari, kereskedelmi, úgy 
közegészségügyi és kulturális téren felmerülő minden 
érdekeit állásomból kifolyólag tehetségem és erőmhöz 
képest támogatni, előmozdítani kellemes kötelességem­
nek fogom ismerni.

Legyenek meggyőződve, hogy e város ügyeinek 
intézéseken más, mint a valódi közérdek engem vezetni 
nem fog, és fősulyt fogok helyezni arra, bogy e váios 
lakói általában bármely nyelvet beszéljék is, bármely 
felekezetbez tartozzanak is, és bármely politikai nézet 
vagy párthoz csatlakozzanak is, egyaránt azon meguyug 
tató tudatban legyenek, hogy a „jog, törvény és igazság“ 
mindenkivel szemben egyaránt megtartatik és gyako­
roltató. . , .

Állásomból kifolyó kötelességeim teljesítésében ki­
válókig számitok e város lakóit, azok ügyeit, érdekeit 
és kívánalmait szüksegkép ismerő tisztviselő kar minden 
egyes tagjának készsége és ószintén odaadó támogatá­
sára. S ha előforduló fegyelmi- vétség megtorlását a 
törvény teljes szigorával kell is kívánnom, a tisztességes 
kötelességét lelkiismeretesen és törekvő szorgalommal 
teljesítő tisztviselőtől elismerésemet sohasem fogom meg­
tagadni.

Tekintetes közgyűlés 1 Midőn még azon őszinte 
óhajomnak adok kifejezést, hogy érintkezésünk a jövő­
ben minél szívélyesebb és bizalmasabb legyen, és ismé­
telten kérném a tekintetes törvényhatósági bizottság 
minden egyes tagjának hathatós és jóakarata támoga­
tását, — fogadják tiszteletteljes köszönetemet, szives 
megjelenésükért, kegyes türelmükért!

Utánna szólásra emelkedett Hauke Imre 
polgármester és a következő üdvözlő beszédet 
mondotta el nagy figyelem es tetszés mellett.

Hauke Imre beszéde. 
Méltóságos főispán ur!

Tekintetes törvényhatósági bizottság! 
Elhangzott a hivatalos eskü, elhangzott a szék­

foglaló — nekem jutott a kiváló szerencse, hogy ezen 
fontos s nagy kihatású pillanatban városunk közönsége 
8 tisztikara nevében is méltóságodat mint e városnak 
immár ünnepélyesen beiktatott főispánját őszinte tiszte­
lettel, igaz szeretettel üdvözöljem.

Igazi benső örömmel, teljes megnyugvást keltő 
lelkesedéssel fogadtuk Ő császári és apostoli királyi fel­
ségének azon legmagasabb elhatározását, melylyel va­
rosunk főispánjává legkegyelmesebben kinevezni mel
tóztatott ^ mé|tó a mi örömünk, lelkesedésünk, mert
városunk díszes főispáni székére erős akarata, munkára 
vágyó az alkotmányos törvényekhez ♦ántoritbatlanul 
ragaszkodó szilárd jellemű hazafit, a társadalmi élet 
körében fenkölt lelkületű, nemesen érző férfiút nyertünk, 
akinek eddigi működése, a szomszédos társ törvényha­
tóság kebelében személyét környező osztatlan szeretet, 
munkássága s tevékenysége által kivívott u®z*ele*’ * 
közgazdasági viszonyok javítása s rendezese Jdekeben 
kifejtett tevékenysége, parlamenti szereplese által szer­
zett érdemei: eleve is biztosítékok nekünk arra, hogy

a leikével s eddigi működésével összeforrt Bács-Bodrogb 
vármegye kormányzása mellett bölcs vezetése alatt vá­
rosunk is gazdasági, ipari, kereskedelmi, kulturális es 
közegészségi tekintetekben: kivívhatja magának azon 
helyet, mely után vágyik s melyet betölteni hivatva van.

Igen szép s dicső feladat jut városunk kormány­
zásával méltóságodnak.

Meg vagyunk győződve, hogy a szomszéd vár­
megye kormányzása a mi törekvéseink és céljaink elé 
gátló akadályokat nem gördít, — e tekintetben méltó­
ságod bölcsesége mindenkor megtalálja a helyes utat 
székvárosát istápolui s mint édes testvért hasonló jó 
indulatában fogja részesíteni, hiszen a két törvényható­
ság célja, törekvése: a magyar nemzeti érdekek, a ma­
gyar nemzeti szellem megóvása, emelése, megerősítése!

Városunk sorsát, jövőjét ma méltóságod kezeibe 
teszszük le, — méltóztassék azt velünk együtt munkálni.

Őszinte s nyilt szavaiból már is lelkesedéssel ér­
tettük meg, hogy tehetségeit, kiváló nemes munkaked­
vét 8 törekvését városunk jólétének emelésére, a köz­
ügyek zavartalan intézésére és a béke ápolására óhajtja 
s fogja szentelni, működésében pedig mindenkor a jog, 
törvény és igazság vezérlendi.

Városunk nagy közönségében nagyobb részben 
egyszerű gazdálkodó, de egyenes jellemű, magyar haza­
fiakat, városunkat önzetlenül szerető békés és erényes 
polgárokat fog megismerni, kik lángoló hazaszeretettel, 
vallásos benső meggyőződéssel munkálják a haza és 
városunk javát s a kiktől származó minden eszmét, 
minden szándékot egyedül a közügyek, a közcél elő­
mozdítására irányuló jóakaratnak méltóztassék tekinteni.

Szerény, kötelességtudó, munkás tisztikart talál, 
mely működésének főcélját a közérdek, a városnak 
közjava képezi!

E tisztikar mindenben biven fogja követni bölcs 
tanácsát, együttesen karöltve fogja támogatni úgy ha­
zafias, mint városunk közjavára irányuló törekvéseit s 
minden egyes tagja méltóságod példájából merit szor­
galmat, kitartást a munkában: mint tisztviselő, szilárd 
jellemet, önzetlen hazatiságot: mint polgár.

Mély tisztelettel kérjük, hogy működésünk közben 
legyen mindannyioknak bölcs tanácsadója, buzditója, 
bátoritója s ba ne talán merülne fel eset, midőn arra 
szükség lesz, az illetők útbaigazításában jóakarat, nemes 
szivének szeretete vezesse.

Bizalmát kérjük ki, s mi bizalommal adózunk érette.
Megvagyunk győződve, hogy együttesen kivívandó 

siker lesz úgy méltóságodnak, mint e törvényhatóság 
egyetemének legnagyobb öröme, dicsősége, dicsekvése!

És most, a midőn a jelen pillanat fontossága és 
ünnepélyessége alkalmával lelkem teljes hevével s igaz 
őszinte érzelmével mégegyszer üdvözölném, a nagy kö­
zönség minden egyes tagjának azon őszinte óhajtásával 
zárom szavaimat, hogy méltóságod és e város törvény- 
hatósága között létrejött ezen kellemes és kedves vi­
szony sokáig tartson, legyen e nap városunk történeté­
ben nagyjelentőségű és egy szép s boldog jövőnek
záloga. ... „ ,

Engedje meg az isteni gondviselés, hogy Zombor 
szabad királyi városát jólétben, boldogságban igen sokáig 
bölcsen kormányozhassa, kölcsönözzön ebhez a minden­
ható Egeknek ura testi és szellemi erőt, kitartást.

Isten méltóságodat: a Haza díszére, a kormány­
zatára bízott két törvényhatóság boldogitására sokáig 
tartsa meg és éltesse. Éljen!

Zajos éljenzés követte ezen szép beszédet. 
Utánna dr. Drakulits Pál városunk ország- 

gyűlési képviselője üdvözölte a főispánt a követ­
kező szép és lelkes üdvözlő beszéddel:

Dr. Drakulits Pál beszéde. 
Méltóságos főispán ur!

E szabad királyi város törvényhatósági bizottsága 
engem bízott meg azzal, hogy méltóságodat díszes állá­
sának elfoglalása alkalmából üdvözöljem. Bár sohasem 
voltam, most sem vagyok a hangzatos diszszónoklatok- 
nak mestere, mégis örömmel vállaltam magamra e meg­
bízást, örömmel vállaltam el azért, mert meg vagyok 
győződve arról, hogy méltóságod iránt táplált őszinte 
érzelmeimben, melyeket én, méltóságodat, mondhatnám 
már egy emberöltőn át magán- és közszereplésében is­
merve, méltóságod iránt táplálok, mondom ezen érzel­
meimben minden törvényhatósági bizottsági tag osztozik. 
És éppen azért, mert igy érzünk, a tiszta szív szóljon, 
mely elmondja mit érez. Azt hiszem keresetlen szavak­
kal fogom megtalálni az utat méltóságos főispán ur 
szivéhez.

Méltóságos főispán ur!
Már az előttem szólott tisztelt polgármester ur 

kifejezést adott annak, hogy e város közönsége és tiszti­
kara nemcsak megnyugvással, hanem igaz benső öröm­
mel és őszinte lelkesedéssel fogadta méltóságodnak 
Őfelsége részéről történt legkegyelmesebb kinevezését.

A miket igen tisztelt előttem szólott polgármester 
ur mondott, ugyanezeket ismételhetem én a törvényha­
tósági bizottság nevében.

És mi az oka ez általános örömnek, az, hogy oly 
férfiú lett e város főispáni székébe ültetve, kit mi már 
régóta ismerünk, ismerünk éppen e város érdekében 
folytatott többrendbeli áldásos működéséről. Ezen sokkal 
szerényebb körben kifejtett működése is már elegendő 
garanciát nyújt nekünk arra, hogy méltóságod ezen uj 
díszes állásában is kiváló tehetségét, mindenre kiterjedő 
figyelmét s lelkes tigybuzgóságát e város javára s bol­
dogitására fogja fordítani.

Méltóságos főispán ur, ba nem is mondta volna 
el programmbeszédében azon irányelveket, melyek mű­
ködésében vezetni fogják, már eddigi szerepléséből is 
következtetést vonhattunk volna azokra; de annál job­
ban esik, bogy most szájából halljuk, hogy milyen irány­
ban fogja e város ügyeit vezetni, vagy helyesebben — 
a törvény intenció szerint — ellenőrizni.

Méltóságod kifejezést adott annak, hogy jól tudja, 
hogy e város törvényhatósági bizottsága mindenkor — 
rendes körülmények közt legalább — eléggé érett arra, 
eléggé nagykora, hogy az ügyeket, a szükségletekhez 
képest, maga vezesse.

Méltóságod kifejezést adott annak, hogy ezen tör­
vényileg biztosított jogot respektálni fogja; a mi nagyon 
jól esett nekünk, jól esett azért, mert ebben látjuk e 
város autonómiájának garanciáját.



Ez az első feltétele annak, hogy a város boldo 
guljon; mert mi, e város gyermekei legjobban tadjuk 
azt, mire van e városnak szüksége. De ha tévedünk, 
ha szükség van méltóságod közbelépésére, akkor nem 
fogja tőlünk megvonni támogatását, akkor közbe fog 
lépni, agy hogy e város vitális érdekei sérelmet 
szenvedni nem fognak.

íme ezekben röviden elmondottam, hogy miért 
érzünk mi igaz örömet méltóságodnak főispánná történt 
kineveztetése felett.

S azt hiszen, hogy az igen tisztelt törvényhatósági 
bizottság és e díszes közönség igaz óhajával s érzelmei­
vel találkozom akkor, midőn azt mondom : Isten hozta 
méltóságodat körünkbe és Isten áldása kisérje műkö­
désében !

A beszéd után a tanácskozási terem csak 
úgy zúgott az éljenzéstől és tapstól.

Végül Falcione Nándor bizottsági tag azon 
indítványt tette, hogy úgy a főispán székfoglaló, 
valamint Hauke Imre polgármester és dr. Dra- 
kulits Pál üdvözlő beszédei a közgyűlés jegyző­
könyvében szószerint örökittessenek meg. Az in­
dítványt a közgyűlés egyhangúlag határozattá 
emelte.

Jegyzőkönyhitelesités.
Erre elnöklő főispán a szomszédos társtör- 

vényliatóságok, katonák, egyletek és egyesületek 
kiküldöttjeinek mint vendégeknek, úgy a törvény­
hatósági bizottságnak megjelenésükért köszönetét 
mondott és a közgyűlés jegyzőkönyvének hitele­
sítésére folyó hó 14. napjának délutáni 4 óráját 
tűzvén ki, a közgyűlés jegyzőkönyvének hitelesí­
tésére felkérettek: báró Bibra Frigyes, dr Dra- 
knlits Pál, Falcione Gusztáv, Fejér Gyula, Gozsdu 
Elek, Győrffy Géza, Koczkár Zsigmond, Knpu- 
szárevits Lyubomir, Széchényi József, Vukicsevits 
Péter.

Ezzel a közgyűlés a főispán lelkes éltetésé­
vel véget ért.

Küldöttségek fogadása.
A városi közgyűlésnek befejezése után a fő­

ispán kíséretével együtt a vármegye székházába 
tért vissza és itt a tisztelgő küldöttségeket fogadta.

A főispán ur ezen fárasztó munkát oly gya­
korlottsággal és nem lankadó kedvvel végezte, 
hogy őt valósággal gyönyörűség volt hallgatni. 
A szónak teljesen ura, kifejezései meglepően 
találók és szabatosak voltak és lelki világán ne­
mességének egész skáláját láttuk végig vonulni, 
szivének jóságát, tudásának, tettvágyának és 
céljainak egész erejét láttuk visszatükröződni a 
küldöttségeknek adott válaszaiban. Egy felelete 
sem volt sablonos és mindig a velején falaka a 
thémát, melyet az üdvözlő szónok megpendített.

Elsőnek az országgyűlési képviselők kül 
döttsége járult a főispán elé. Vezetőjük Piukovits 
József volt. Tagjai : dr. Molnár Károly, Lafino- 
vits Géza, dr. Hadzsy János, Fernbach Péter, 
dr. Urakulits Pál, Radovánovits György, Mi haj- 
lovits Kornél, dr. Zákó István és Daróczy Aladár 
(Baranya megyei) képviselők voltak.

Piukovits József mindenekelőtt kijelenti, hogy 
mint legidősebb, őt érte a szerencse a főispánt 
üdvözölni a megjelent országgyűlési képviselők 
nevében.

Örömmel teszi ezt két okból, az első szemé­
lyi természetű, t. i. az, hogy a bácsmegyei or- 
szággyülési képviselőket a legmelegebb barátság 
fűzte és fűzi az uj főispánhoz; a második tény­
beli, t. i. az, hogy a mikor a kormány Latino- 
vits Pálra bízta a megye kormányzatát, jól vá­
lasztott és a megye ügyeit bölcs kezekbe tette le.

A főispán válaszában kijelenti, hogy azon 
körülmény, hogy ezen díszes állásra kineveztetett, 
nagyrészt képviselőtársainak jóakaratu támogatá­
sában leli okát. Boldognak fogja érezni magát, 
ha a vármegye képviselőinek bármely irányban 
szolgálatot, szívességet tehet.

Róni. kath. papság, Fejér Gyula vezetése alatt.
Gör. kel. szerb papság, Kupuszárevits Lyubomir 

vezetése alatt.
Az alsó baranya—bácsi ref. egyház megye, Hetesy 

Viktor vezetése alatt.
Ag. ev. egyház, Korosy Emil vezetése alatt.
Izraelita papság, dr. Fischer Mihály vezetése alatt.
Cs. és kir. közöshadsereg tisztikara, Nicki alezredes 

vezetése alatt.
M. kir. honvédség tisztikara és m. kir. csendőrség 

tisztikara, Schneider Frigyes százados zászlóaljparancs­
nok vezetése alatt.

Baranya vármegye küldöttsége, Tormay Károly 
orsz. képv vezetése alatt.

Torontál vármegye küldöttsége, Poroszkai Béla 
tiszti főügyész vezetése alatt.

Szabadka sz. kir. város és Baja t. j. küldöttségei, 
Schmausz Endre főispán vezetése alatt.

Pancsova és Versecz város küldöttségei, Zákó Mi­
lán főispán vezetése alatt.

Újvidék sz. kir. város küldöttsége, Sztratimirovits 
Vláda tanácsnok, polgármester h. vezetése alatt.

Szegedi m. kir. erdőfelügyelőség, Pitroff Kornél 
érd. felügy. vezetése alatt.

Ferencz-csatorna részvénytársaság, Heincz Albert 
műszaki tanácsos vezetése alatt.

Bács Bodrogh vármegyei tanító testület, Molnár 
Ferenc vezetése alatt.

Bács-Bodrogb vármegyei gazdasági egyesület, Kocz­
kár Zsigmond k t. vezetése alatt.

Bács-Bodrogh vármegyei orvos fiókszövetség, dr. 
Hadzsy János orsz. képv vezetése alatt.

Zenta r. t. város küldöttsége, Dudás Lajos polgár­
mester vezetése alatt.

O-Kanizsa község küldöttsége, Tóth József biz. tag

VeZCt Bajai ajárás küldöttsége, Vojnits Máté főszolgabíró

VeZetéBorsódtlközség küldöttsége, Latinovits Géza orsz.

képV ßTc^Bodrogh vármegyei községi jegyzők egyesü-

lete’ Bácsunegyei kS’pEÍSí Elmér vezetése alatt. 

A következő küldöttségek ma tisztelegtek : 
Gör. kel. szerb hitközség, dr. Drakulits Pál veze-

té8e íraelita hitközség, Roheim Károly vezetése alatt. 
Kir. törvényszék, járásbíróság és ügyészség, Gozsdu

Elek vezetése alatt. n ,
Kir. pénzügyigazgatóság és adóhivatal, Győrfly

Géza vezetése alatt.
Tanfeltigyelóség, Gräff Nikáz vezetése alatt. 
Államépitészeti hivatal, Sztankovits György veze­

tése alatt.
Folyammérnökség, Marton vezetése alatt.
Zombori főgimnázium, Rittinger Antal, vezetése

alatt. .
Zombori felső kereskedelmi iskola, Zsulyevits Ernő

vezetése alatt
Zombori gör. kel. szerb tanító- és tanitónőképző 

intézet, Kalits Demeter vezetése alatt.
Zombori róm. kath. óvónőképző intézet, Hübner 

Gyula vezetése alatt.
M. kir. posta és távirda, Kreitz Lajos vezetése alatt 
M. kir. államvasutak, Gering Ede vezetése alatt. 
M. kir. kincstári ügyészség, Dalmay Béla veze­

tése alatt.
Zombori adófelszólamlási bizottság, Táczay Mór 

vezetése alatt.
Zombori ipartestület, Árucsarnok és betegsegélyző 

pénztár, Frey Imre vezetése alatt.
Zombori iparos önsegélyző szövetkezet, Steiner 

Lajos vezetése alatt.
Zombori róm. kath. tantestület, Temunovits József 

vezetése alatt.
Zombori magyar nőegylet, id. Mihályi Jánosné ve­

zetése alatt.
Zombori szerb nőegylet, Vukicsevits Katinka veze­

tése alatt.
Zombori izraelita nőegylet, özvegy Spitzer Mórné 

vezetése alatt.
Történelmi társulat. Kozma László vezetése alatt. 
Zombori szab. Lyceum, Gozsdu Elek vezetése alatt. 
Zombori ügyvéd egylet, Szilagyi Mór vezetése alatt. 
Zombori orvos egylet, dr. Kabos Marton vezetése

alatt.
Magyar olvasókör, Széchényi József vezetése alatt. 
Zombori Csitaoniea, dr. Bikar Nenád vezetése alatt. 
Zombori polgári kaszinó és dalarda, Pribil Ernő 

vezetese alatt.
Zombori iparoskor és dalarda, Z-ulyevits Ernő ve­

zetese alatt.
Zombori Sport Egylet, Gyiff- Géza vezetése alatt 
Zombori filharmonikus larsuiat, Paul Kalman ve 

zetése alatt.
Zombori takárékpénztár, Heiudlhofer Róbert veze­

tése alatt.
Zombori kereskedelmi és iparbank, Pavlovits Simon 

vezetése alatt.
Zombori önsegélyző-szövetkezet, Tárczay Mór ve­

zetése alatt.
„Korona“ gőzmalom, Bittermann Nándor vezetése

alatt.
Zombor szab. kir. város tisztikara, Hauke Imre 

vezetése alatt.
Bács Bodrogh vármegye tisztikara, Karácson Gyula 

vezetése alatt.
Ferenc-csatornai halászati társulat, Dekker Pál ve­

zetése alatt.
Főispáni hivatal személyzete, Szalay Frigyes veze 

tése alatt.
A bankett.

A diszebéd a „Vadászkürt“ szállóban és a 
polgári kaszinóban folyt le. Körül belöl hétszázan 
vettek részt és vidám hangulat mellett mulatoztak. 
A menüt itt közöljük :

I. Leves:
Szárnyas Ragout barna, rántott borsó.

II. Halak :
Tok, Fogas és Kecsege 
Majonais és tártárral.

III. Húsok:
Angol Roastbeef francia burgonyával.

Bélszín pástétommal.
Őzgerinc és comb madeirával.

IV. Sültek:
Pulyka, Malac és Borjusült 

Vegyes saláta- és ugorkával.
V. Tészták:

Créme és Almáslepény.
Vegyes torta.
Giardinetto.

Fél liter badacsonyi bor.
Az első felköszöntőt Latinovits Pál főispán 

mondotta és lelkes szép szavakkal éltette őfelsége 
a királyt. A többi felköszöntők közül szószerint 
közöljük a közvetkezőket:

A vármegye közönsége nevében Szendy Lajos 
a következő tósztot mondotta:

Szendy Lajos beszéde.
Mélyen tisztelt uraim !

Hosszas szünetelés, a türelmetlenségig fokozódott 
várakozás után be van tehát töltve Bács Bodrogh vár­
megye főispáni széke. A legmagasabb királyi akarat- 
nyilvanulás beültette a főispáni székbe Latinovits Pált, 
egyik méltó sarját annak a Latinovits családnak, a mely 
két évszázad óta, a mióta vármegyénk történetében sze­
repel, sok derék tisztviselőt adott vármegyei közéletünk­
nek, sok vitéz katonát a hazának és királynak és sok 
jeles gazdát a közgazdasági életnek, és sok magasmivelt- 
ségfi férfiút a társadalomnak.

A mai napon elhangzott fényes üdvözlő beszédek 
után talán ismétlésbe esem, de ez az ismétlés nekünk 
etiam deci es repetita placet, midőn kifejezést adok 
annak, hogy ünneplésünk központját képező eme kiváló 
férfiút vármegyei közéletünknek eme kimagasló alakjai, 
úgy születése, mint családi tradíciói, főként pedig nagy 
közgazdasági tevékenysége, parlamenti szereplése és e 
vármegye közönségénél tapasztalható csodálatos népsze­
rűsége! mintegy predestinálták Bács Bodrogh vármegye 
főispáni méltóságára. Es mert ez a predestinació való­
ságra vált, ezért nagy a mi örömünk, ezért oly benső­
ig teljes e mai ünneplésünk, azért emelem én pohara­
mat az ünnepelt férfiúra és Bács-Bodrogh vármegye 
közönsége nevében kiáltom, s hiszem, hogy a jelenlevők 
díszes serege velem visszhangozza: Latinovits Pál, 
Bács-Bodrogh vérmegye főispánja sokáig éljen !

Zombor város közönsége nevében Koczkár 
Zsigmond a következő felköszöntőt mondotta:

Koczkár Zsigmond beszéde. 
Mélyen tisztelt uraim!

A városok mindenütt, de főleg hazánkban a bennük 
összpontosított intellektuális erőnél fogva mindig fontos 
tényezői voltak az országos közéletnek s ha a vármegyék 
védbástyái ezredéves alkotmányunknak, a városok kul­
turális elhaladásunk erőforrásainak tekintendők.

A városokban fölhalmozott nagymennyiségű szel­
lemi erőt irányítani, az országos közjó érdekében ki­
használni a társadalmi és politikai élet vezérei hivatvák.

A vezetők bölcsesége, tapintata, mérséklete és mű­
veltsége megtermékenyíti az egyesekben szunnyadó 
erőket, amelyek ezután kimerithetlen tárházai lesznek, 
kiapadhatlan jótékony forrásaivá válnak a társadalmi 
rend konszolidációjának, a politikai tisztességnek és az 
általános megelégedettség érzetének.

Ő császári és apostoli királyi felsége a magas kor 
mány ajánlatára Öméltósága katymári és borsodi Lati­
novits Pál ur személyében városunk közigazgatási ve­
zetését és társadalmi közéletünk irányítását oly férfiúra 
bizta, kinek nemes szive, feukölt szelleme, fényes tehet­
sége és a törvényhozás terén kifejtett fáradhatlan mun­
kássága közben szerzett gazdag tapasztalatai nekünk 
biztosítékul szolgálnak arra, bogy törvényeinknek hű­
séges őre, a kormánynak önzetlen tanácsadója, közéle­
tünknek vallás, nemzetiség és pártállásra való tekintet 
nélkül igazságos kormányzója leend s kinek követendő 
nemes példája a még létező ellentétes elemeket is a 
hazaszeretet tisztitó lángjával olvasztandja össze.

Enyém a szerencse, hogy Zombor sz. kir. város 
nagyközönségét képviselő városi törvényhatósági bizott­
ság nevében üdvözölhessem főispánunkat, katymári es 
borsodi Latinovits Pál ur Öméltóságát azzal a mind 
annyiunk által őszintén átérzett kívánságunkkal kapcso­
latosan, hogy adjon az Isten neki hivatalos működéséhez 
erőt és kitartást, a magánéletben pedig őrizze meg szá 
munkra továbbra is hagyományos szeretetreméltósagát.

Ezt a pohár bort szeretett főispánunk egészségére 
ürítem és kívánom, hogy a Mindenható őt igen sokáig 
éltesse. Éljen 1

Az országgyűlési képviselőkre Gozsdu Elek 
köszöntött, tósztja a következő:

Gozsdu Elek beszéde.
Mélyen tisztelt uraim!

Az emberi nem bölcselkedő természete erős küz­
delmek közepette sokféle módját találta ki az ember, 
a nemzetek, az emberiség boldogitásának — de az év­
ezredek, hatalmas vizáramokhoz hasonlatos csendes fo­
lyásukkal ezeket a bölcseleti utón kieszelt elmeleteket 
elvitték az „ismeretlen“, az „elfelejtett“ végtelen tenge­
rébe. És a boldogulásért való küzdelemből csak az ma­
radt meg, a mit a való élet virágzó fája gyümölcsben 
megtermett.

A népképviselet eszméjére alapított államéleti for­
mulát, nem a bölcselkedés, hanem az ember, a maga 
nép felségjogi, és emberi önérzet igényei alapján a tör­
ténelmi fejlődés törvényei szerint önmaga teremtette, 
mert megértette, hogy e formula mellett intelligenciája 
szabadon bonthatja ki fehér szárnyait, hogy boldogulá­
sának föltételeit felismerve azokat szabadon fejlesztheti. 
Ez a felséges emberi alkotás azonban munkát, és ennél­
fogva felelősséget is jelent. Jelenti pedig azoknak a 
munkáját és felelősségét, a kikre a nép e valóban fe­
jedelmi jogokat szabad akaratából, független elhatáro­
zásából átruházta.

És ez a nagy munka, és ez a kitűnő felelősség 
külömbözteti meg őket minden más polgárától a mi 
országunknak is, mert nemzeti boldogulásunkat mi is a 
népképviselet eszméjére alapított alkotmányos monarchiá­
tól várjuk.

A mi hitünk, a mi bizalmunk a képviselőinkben 
van! Ők velünk és helyettünk éreznek, ők velünk es 
helyettünk dolgoznak — mi érettünk !

Adjon nekik a mindenható törekvéseik megvalósí­
tására erőt és egészséget. Éljenek a képviselők !

Schneider Károly a közöshadsereg, m. kir. 
honvédség és csendőrséget éltette ezzel az áldo­
mással :

» Dr. Schneider Károly beszéde.
Tisztelt uraim!

Az állami élet szervezetében szükséges, hogy le­
gyenek oly intézmények, melyek az állami akaratnak, 
erőnek és hatalomnak ott ahol kell, érvényt tudjanak 
szerezni.

Hazánk bölcse Deák Ferenc egy remek beszédében 
egy alkalommal azt mondotta: hogy van egy törvény, 
mely minden polgári törvény felett örök és változhatlan, 
melyet a világ kezdetétől annyi századokon keresztül 
semmi álokoskodás sarkaiból ki nem forgatott, semmi 
hatalom és erőszak el nem nyomhatott, egy oly tör­
vény, melyet az alkotó minden jobb embernek szivébe 
vésett, mely nélkül a polgári alkotmány fenn nem áll­
hat, mely nélkül Írott törvény igazságos és boldogító 
nem lehet és ez a természetnek szent és sérthetetlen 
törvénye a személy és vagyonbátorságról.

Deák Ferenc eme örökbecsű szavai jutnak eszembe, 
midőn mai felszólalásomban oly intézményről akarok 
megemlékezni, mely hivatva van a személy és vagyon­
biztonságot, a közbátorságot, a kül és belbiztonságot 
fenlartani és ezáltal a békés polgári munkásság ered­
ményeit biztosítani és ezen intézmény a hadsereg.

Az ujabbkori a j 
sereg az állami élet 
leszkedik és mint ued 
még nem történt mel 
hivatásában a polgai 
alkotmányos intézni

Nagy és nemen 
és polgári társadaloi 
leszteni és fentartani 
hogy ezen jó egyetcr 
a közös badseregne .] 
őrségnek itt jeleniev 
munkásság, a polgá i| 
vesznek, azon poíg.i 
ünneplésében, melye 
novits Pál őmeltosat 
egyesülnek.

A közös hads: 
csendőrségre, azokng 
viselőire Ürítem poharj

Boberits Miiá 
a Latinovits csalá i|

Mél;
Az eddig elbán. 

lenség is részemről, il 
sasagban én is felszu.al 
felszólalok, teszem 
nagyrabecsülésem kii 
főispán ur magas sz- 
szivem és lelkem me 

Az előttem szói >1 
jükbeu megemlékezte : 
úrról, magasztalvau 
fiút, a kit úgy maga- 
mint a mai uap hőset 

Én pedig abba n 
hogy felköszöutőmm 
tisztelt urak érzelme ni 
az urak nagybecsű tigl 
nagyon rövid időre, ti 

Melyen tisztelt 
midőn Öméltósága, td 
talán egyik legszebol 
mennyien nemcsak 
iránt érzett hatartal u 
szeretetünknek kilej zl 
e mai örömét vele itt [ 

Kívülünk azonbj 
még masok is, akik 
nemcsak hogy szivük 
részt, — aminthogy 
lényükkel mintegy i sl 
érzelmeik, úgy melegs| 
uel fogva, valamint 
sitatlau voltuknál lot 
s feukölt léikéhez sol k| 
bármily őszinték légy 
helyen a. 1 óméiiősaganj 
tisztelt es uagyratiee-ilj 

A család uraim, 
Istentől és a termeszeit! 
ő áldó es védő szárny al 
mindennapi faradalm ul 
hasson, hacsak egy pj 
csalad az a nyugalma 
olv örömesten, oly hol 
delmeiuk után, s azt 
a legboldogabbakuaf 
végre az az imádott 
künk uj erőt merit ml 
csak az élet fentartasj 
és magasztos iránt va 
találom én is melye i| 
ebbeli erkölcsnemesi <1 
áll ez minden hálán lj 
áll — akkor áll ez 
urra nézve is. S isiül 
tétét nagybecsű csalj 
hogy Öméltósága is, 
életének legnagyobb 

Engedjek meg 
én Öméltóságának na,j 
ségere emeljem pol 
nagyrabecsült Latin • 
is felnevelt édes i 
annyi érdemes férfi t| 
csak elismerésünkre, 
tásuukra is. Ezeket 
megye, valamint Zo: 
nevében is, poharán 
becsüli családjára, L. 
s szeretett gyermekJj 
család jóvoltára is, 
bő áldását, sok szel ej 
Úristen tartsa a Lati 
nemes varmegye 
számos, de igen szai

Ezeken kivul 
Károly a kormán y| 
törvényhatóságok a 
Thurszky Zsigmod 
Vuits János a bi: I 

A társaság 
hangulatban egyiitl

ti

Személyi
a főispáni installaci- 
vett az ünnepélyessé]

Karácson c
foglaló alkalmaitól í 
grófot vendegéül [át­
adott, melyre bivata] 
dr. Pavlovits Simon 
Károly, Hoffmann Kl 

Kinevezés 
bírósági jegyzőt tel 
nevezte ki.



tkár

túlik
Intos
*yék
kul-

kor- 
I Lati- 

ve- 
rfinra 
[ehet- 
mun- 

|k link 
hű - 

j/.éle- 
iiDtet 
llendő 

is a

[város 
lizntt- 
liri és 
mind 
^pcso- 
»ebez 

szá 
sagat. 
légére 
[okáig

Elek

lédé.

küz­
dőiben, 
íz év­
les fő­
ieteket 
|tenge- 
|z ma- 
[lcsben

|ti for- 
maga 
a tör- 
itette, 

fcnciája 
jogulá- 
rztheti. 
lennél- 
lak a 
tan fe- 
ratáro-

dlősség 
a mi 

ii is a 
irchiá-

tukbeu 
ink és

Ivalósi-

. kir. 
áldo-

Iszede.

k>gy le­
iratnak, 
juljanak

ledében 
jörvény, 
íhatlan, 
iresztül 
semmi 

ily tör- 
I szivébe 
|em all- 
ildogitó 
letelten

zembe, 
akarok 
agyon- 

ságot 
ered-

lou

IS-

Az ujabbkori alkotmányjogi felfogás szerint a had­
sereg az állami élet alkotmányos rendjébe immár beil­
leszkedik és mint néphadsereg már oda fejlődött és ahol 
még nem történt meg, oda fejlődik, hogy magasztos 
hivatásában a polgári szabadságnak és az állami élet 
alkotmányos intézményeinek őre és védőpajzsa legyen.

Nagy és nemes hivatást teljesít az, aki a hadsereg 
es polgári társadalom közti jó egyetértést ápolni, fej­
leszteni és fentartani tudja és én meg vagyok győződve 
hogy ezen jó egyetértésnek is kifejezést kívántak adni 
a közös hadseregnek, m. kir. honvédségnek és csend- 
őrségnek itt jelenlevő képviselői azáltal, hogy a polgári 
munkásság, a polgári erények ünneplésében ma részt- 
vesznek, azon polgári erények és polgári munkásság 
itnueplésében, melyek a mi szeretett főispánunk, Lati- 
novits Pál Öméltósága személyében oly szerencsésen 
egyesülnek.

A közös hadseregre, a m. kir. honvédségre és 
csendőrségre, azoknak lelkes vezetőire és jelenlévő kép­
viselőire ürítem poharamat. Éljenek soká!

Boberits Milán bács-kulai gör. kel. plébános 
a Latinovits családra köszöntött.

Boberits lilán beszéde.
Mélyen tisztelt uraim!

Az eddig elhangzott felköszöntők után, szerényte­
lenség is részemről, hogy ezen nagyrabecsült díszes tár­
saságban én is felszólalni bátorkodom. S ha ennek dacára 
felszólalok, teszem azt azon határtalan tiszteletem és 
nagyrabecsülésem kifolyásából, a melylyel óméltósága a 
főispán ur magas személye iránt tartozom, de egyúttal 
szivem és lelkem mélyéből őszintén viseltetem is.

Az előttem szólott igen tisztelt urak felköszöntő 
jükben megemlékeztek Öméltóságáról, az ünnepelt főispán 
úrról, magasztalván őt, mint oly kiválóan érdemes fér 
tint, a kit úgy magas állásánál s rangjánál fogva, de 
mint a mai nap hősét is, egyaránt megilleti az elsőbbség.

Én pedig abban a reményben s meggyőződésben, 
hogy felköszöutőmmel nemcsak a magam, de a mélyen 
tisztelt urak érzelmeinek is tolmácsa leszek, bátorkodom 
az urak nagybecsű figyelmét, a magam számára is, csak 
nagyon rövid időre, tisztelettel kikérni.

Melyen tisztelt uraim! A mai örömtiunepnapon, a 
midőn Öméltósága, az ünneplő főispán urnák, életének 
talán egyik legszebb momentumát ünnepli, mi vala­
mennyien nemcsak azért jöttünk ide, hogy Öméltósága 
iránt érzett határtalan tiszteletünk, ragaszkodásunk és 
szeretőiünknek kifejezést adjunk, hanem azért is, hogy 
e mai örömét vele itt megosszuk, azt fokozzuk !

Kívülünk azonban, mélyen tisztelt uraim, vannak 
még masok is, akik Öméltóságának e mai örömüunepén, 
nemcsak hogy szivük és lelkűk mélyéből vesznek azon 
részt, — aminthogy ez természetes is — hanem egész 
lényükkel mintegy csüngnek a mai örömtinnepen, mert 
érzelmeik, úgy melegségüknél és fönségesebb rezgésük 
uél fogva, valamint termeszeiből folyó igaz, meghami- 
sitatlan voltuknál lógva is, őmeltósaga nemes szivéhez 
s feukölt léikéhez sokkal közelebb állnak, mint a mieink, 
bármily őszinték legyenek is ezek ! S ezek között első 
helyen á>l ómeltóságauak valamennyiünk részéről mélyen 
tisztelt es uagyratiecsült: családja.

A család uraim, azon intézmény, amelynek a jóságos 
Istentől és a természettől az a rendeltetése, hogy benne, az 
ő áldó és védő szárnyai alatt, mindegyikünk: kipihenhesse 
mindennapi faradalmait, — mindegyikünk : megszabadul­
hasson, hacsak egy percre is, mindennapi gondjaitól. A 
család az a nyugalmas révpartunk, amely tele oly szívesen, 
oly örömesten, oly boldogan evezünk mindennapi küz­
delmeink után, s azt elérve, a legmegelégedettebbeknek 
a legboldogabbaknak érezzük magunkat ... A család 
végre az az imádott szentélyünk, a melyben mindegyi 
künk uj erőt merit magának a nemes küzdelemhez nem­
csak az élet fentartására, de a jó, a szép, a fenséges 
és magasztos iránt való törekvésünkre is. Es épen ebben 
találom én is mélyen tisztelem a keresztény családnak 
ebbeli erkölcsnemesitő etikai feladatát, missióját! S ha 
áll ez minden halandóra nézve, aminthogy tényleg is 
áll — akkor áll ez Öméltóságára, az ünneplő főispán 
urra nézve is. S ismerve Öméltóságának rajongó szere- 
tetét nagybecsű családja iránt, biztos vagyok benne, 
hogy Öméltósága is, drága és szeretett családjában leli 
életének legnagyobb boldogságát e földön !

Engedjék meg tehát mélyen tisztelt uraim, hogy 
én Öméltóságának nagyrabecsült családjára s annak egész­
ségére emeljem poharamat, arra a mélyen tisztelt és 
nagyrabecsült Latinovits családra, a mely már eddigele 
is felnevelt édes hazánknak s e nemes vármegyének 
annyi érdemes férfiút, hogy teljes joggal számíthat nem­
csak elismerésünkre, de jövőben való hathatós tamoga 
tásunkra is. Ezeket előrebocsájtva, úgy e nemes var­
megye valamint Zombor szab. kir. város közönségének 
nevében is, poharamat emelem Öméltóságának nagyra- 
becsüli családjára, hitvestársára: a méltóságos asszonyra 
s szeretett gyermekeire, valamint az egész Latinovits 
család jóvoltára is, kérve reá a mindenható Úristennek 
bő áldását, sok szerencsét és boldog életet e földön. Az 
Úristen tartsa a Latinovits családot édes hazánk s e 
nemes vármegye felvirágzására és a mi örömünkre 
számos, de igen számos éveken át.

Ezeken kívül felköszöntőt mondott Városy 
Károly a kormányra, Mikosevits Kanut a vendég 
törvényhatóságokra és összes vendégekre, dr. 
Thurszky Zsigmond az összes egyhazakra, dr. 
Vuits János a bíróságokra és hivatalokra.

A társaság az esti órákig a legvidámabb 
hangulatban együtt maradt.

Hire
Személyi hir. Latinovits János főrendiházi tag 

a főispani installáción városunkban tartózkodott és reszt
vett az ünnepélyességeken. , . ..

Karácson Gyula alispán, a főispáni szék­
foglaló alkalmából Zomborba érkezett Cbottek Rezső 
grófot vendégéül látván, tiszteletére szerdán este vacsorát 
fdott melyre hivatalosak voltak: Koczkár Zsigmond, 
dr. PavlovUs Simon, Eigl József, Frank Mihály, Molnár
Károly, Hoffmann Károly. . ,

Kinevezés. A király Dimits Plátó titeli Jara8; 
bírósági jegyzőt telekkönyvi betétszerkesztési albirova
nevezte ki.

Miniszteri megbízás. A földmiveléstigyi 
miniszter Zabih László a verbászi állami elemi iskolák 
nagyérdemű kiváló igazgatóját megbízta, hogy 0 Verbász, 
Bács-Kula, Bács Topolya és Kucura községekben mező2- 
gazdasági házi ipar tanfolyamokat tartson. A tanfolyam 
költségeire a miniszter 0 Verbásznak 1000, B.-Kulának 
600, B.-Topolyának 400 és Kucurának 400 korona 
államsegélyt utalványozott.

Vármegyei restauráció. Vármegyénkben az 
általános tisztujitás a folyó hó 21-ik napján délelőtt 9 
órakor a vármegyei székház nagytermében lesz.

Főispán! installáció. A rendező bizottság 
fáradsága és buzgóságának köszönhető az installáció 
ünnepségeinek ritka szép sikere. A rendező és végrehajtó 
bizottság szorgos nagy munkát végzett. Ebből a mun­
kából a legnagyobb rész Városy László főszámvevőnek 
jutott, ki ritka buzgalommal felelt meg feladatának.

A „Zombor és Vidéke“ Dodó-jának. „A 
kerítés“ parasztvigjátékomra a „Zombor és Vidéké“ 
Dodója irt kritikát. Két évtizedet meghaladó Írói pá­
lyám jogot ad arra, hogy a kicsike Dodo ezen för- 
medvényére komolyan ne is feleljek. Ha majd az 
érettségi vizsgát, melyen már háromszor elbukott, le­
teszi, akkor is csak úgy állok vele szóba, ha a magyar 
irodalomból kitűnő jelzőt és nem szekundát kap. Külön­
ben is a kutya ugat, a karaván halad. Trischler Karóig.

Jön a Jézuska . . . Legendás december szár- 
I nyas angyalaival, sejtelmes levegőjével itt van újra. 

Zsongó-bongó mese az egész hónap, csupa varázslatos 
rege, amely visszaszáll az emlékezet szárnyán a múltba, 
abba a csodás időbe, ahol héroszai születtek a vallásnak 
s egy eszme szolgálatába szegődve tűrt az emberiség 
minden veszedelmet, ami csőstül jött reá. Kiválasztott 
az isteni gondviselés egy szegény mesterasszonyt, aki 
különb volt a többinél, tele istenfélelemmel és vallá­
sossággal. Tudtára adta, hogy ő hivatott annyi anyák 
közt világra hozni a csecsemőt, aki megváltója lesz a 
vétkeknek, minden idők bűneinek. S a szent asszony, 
aki már ekkor tudta, hogy végig fogja egykor szenvedni 
az anyai szeretet martiromságát — némán engedelmes­
kedett az égi parancsnak, bár vérzett a szive a gon­
dolattól, hogy fölnevel egy gyermeket, minden idők 
büszkeségét és az a leikéből lelkedzett magzat csúf 
halált hal a kereszten, felavatva a vallás jelképévé. És 
jött az angyal az imádkozó asszonyhoz és köszönté őt:

— Üdvöz légy Mária! malaszttal vagy teljes, az 
Ur vagyon te veled. Te vagy áldott az asszonyok között 
és áldott a te méheduek gyümölcse: Jézus!

És azóta két ezredév után ránk köszönt minden 
évben karácsony, a legszebb, a legmagasztosabb ünne 
ptink. Ezt várják most a családok örömei, a gyerekek.
Ez foglalja el minden gondolatukat és örömmel száll el 
piciny ajkukról az édes szó: Jön a Jézuska!

Uj állami iskola. A bodrogh-monostorszeghi 
községi iskolák államosítása befejezett dolog. F. hó 9 én 
tudatta ezt Gräff Nikáz kir. tanfelügyelő a községgel.
Az iskolák építését kora tavaszszal megkezdik, úgy 
hogy az allami iskola szép-emberben már bevonulhat 
u) otthonába. Bodrogi) Mouoaiorszegti az uj állami isko­
lával a kulturális szempontokból vett előnyök mellett 
tetemes anyagi hasznot is szerzett. Az ügy sikere külö 
nősen a kir. tanfelügyelő tapintatos tárgyalásainak és 
az ilyen kulturdolgok iránt kiváló-, érzékkel bíró bodr.- 
mouostorszeghi községi jegyző: Alföldy Géza érdeme.

A Szabad Lyceumi Egyesület vasárnapi 
előadásai Reviczky István mérnök fogja tartani. Érte­
kezni fog a „Föld eleiéből“ címen azokról az átalaku­
lásokról, amelyek a föld hosszú-hosszú életében hatal­
mas természeti erők behatása alatt jöttek létre. A ter­
mészet hatalmas erőinek hatását azon a szerteszéjjel 
szaggatott földdarabon lévén alkalma megismerni, melyet 
még az emberi nyelv is Vaskapunak nevez, aligha akad­
hatott volna hivatottak!), aki a Föld életéről szólhasson, 
mint akire a Szabad Lyceumi Egyesület választása esett.

Halálozás. Egy tevékeny és szorgalmas tanító 
halt meg Bács-Petrovoszellon. Markovits György gör. 
kel. tanító kedden hirtelen rosszul lett és szerdán kimúlt. 
Temetése nagy részvét mellett volt csütörtökön, a hol 
a kerület szerb tanítói is képviselve voltak. Az elhunyt 

I 39 évig működött e rögös pályán és B. Petrovoszellón 
kedvelt egyénisége volt a társadalmi életnek is.

Esküvő. Mohácsi Antal zeutai főgimnáziumi tanár 
folyó hó lö-án vezeti oltárhoz özv. Pock Lászlóué szül. 
Heiudlhoíer Elza úrnőt, id. Heindlhofer Róbert leányát 
a zombori ág. ev. imaházban. Násznagyok lesznek Mi- 
chelsz Gyula és Heiszler Ferenc.

Halálozás. Báró Rédl Béla kelebiai földbirtokost 
súlyos csapás érte. Édes anyja özv. báró Rédl Imréné 
szül. Szécsén Malvin grófnő agyszélhüdés következteben 
néhány napi szenvedés után 50 éves korában elhunyt. 
Holttestét a kelebiai kastélyban állították ravatalra, 
honnan Sztanisiesra vitték és a családi sírboltban örök 
nyugalomra helyezték.

Egy kis művész. Parcseticb Vince, az újvidéki 
főgimnázium kitűnő tanárának Anika leánykája mit 
régebben feltűnést és bámulatot kelt azzal a ritka ügyes­
seggel, mit a zongorajátékban tanúsít. A napokban Új­
vidékén hangversenyeit Sauer Emil világhírű zongora- 
művész és Parcseticb Vince családjánál látogatást tett, 
a kis művészleány játéka bámulatba ejtette a nagy 
művészt, aki a lánykában, ki most 8 éves, ritka zenei 
talentumot látott és arról elragadtatassal nyilatkozott, 
nagy és szép jövőt jósolt.

Halálozás, Tóth Márton Gara község kántor 
tanítója f. hó 6 án életének 56 ik évében elhunyt.

Uj lap. „összetartás“ cim alatt Zentáu hetenkint 
háromszor megjelenő közművelődési lap indult meg. Dr. 
Elliuger Jenő ügyvéd, a függetlenségi kör elnöke a 
felelős szerkesztő.

Meglőtte Czvirn József bajai kötelesnek segédje, 
Mendler Gáspár e hó 3-án este forgópisztolyát töltötte, 
hogy másnap reggel társa névnapján annak tiszteletere 
lövöldözzön. A revolver véletlenül elsült és a golyó az 
ágyban fekvő Beslity Péter nevű inas nyakába fúródott 
és a nyakbőr alatt megállt. Egyben a fején nyugvó keze 
két ujját is összeroncsolta a golyó.

Uj cigaretta. December elsejétől kezdve „Nílus“ 
elnevezéssel uj cigaretta került forgalomba, amely min­
den trafikban kapható darabonként 6 fillérért. Huszas 
csomagolásban 1 korona 20 fillér. A cigaretta füstje 
kellemes, szopókája nincs, formája olyan mint az egyp- 
tomi azivarkáké.

A kerítés. Trischler Károly, lapunk s. szerkesz­
tőjének remek parasztvigjátéka, „A kerítés“ tegnap este 
másodszor került színre. A darab pompás művészi elő­
adását a színházat zsúfolásig megtöltött közönség zajo­
san tapsolta és a szerzőt többször hívta lámpák elé, 
éljenezte és tapsolta, még a nyilt színen is. A darab a 
fővárosban is szinre fog kerülni és ez iránytan már 
folynak a tárgyalások.

Nőegyleti bál- A zombori izraelita nőegylet, 
mely magasztos munkát teljesít az emberszeretet terén, 
jövő évi január hó 11-én a Vadászkürt szálló összes 
termeiben jótékonycélu táncfűzérkét rendez. A rendező 
bizottság már megalakult és az előjelekből Ítélve ez a 
mulatság egyike lesz a közelgő farsang legszebb és 
legvidámabb mulatságainak.

Jóváhagyott alapszabály. A b.-topolyai 
polgári olvasókör módosított alapszabályait a belügy­
miniszter jóváhagyta.

Téli gazdasági tanfolyam Az adai m. kir. 
földmives iskolánál 1902. évi január 2-tói február végéig 
téli gazdasági tanfolyam fog tartatni, melyre 17 évet 
betöltött ifjak vétetnek fel. Földmivesek és kisgazdág 
fiai előnyben részesülnek. A fölvett ifjak a tanfolyam 
tartama alatt ingyen tanítás-, élelmezés- és ellátásban 
részesülnek. Jelentkezni lehet 1901. évi december hó 
26 ig az iskola igazgatóságánál.

Pénzhamisítók. Pénzhamisitási ügyet tárgyalt 
a napokban a szegedi büntetőtörvényszék. A folyó év 
tavaszán ugyanis nagyobb mennyiségű hamis ötkoroná­
sok, egyforintosok, egykoronások és kisebb mennyiség­
ben buszfilléresek voltak forgalomban. A megejtett 

I nyomozás szálai Bács-Bresztovácra vezettek Trischán 
János és Kupuszinácz Miroszláv cipészekhez. Trischán 
lakásán nagyobb mennyiségű hamispénzt és az ezek 
előállításához szükséges szereket és felszereléseket találtak.
A tegnap tartott főtárgyalás keretében, melyet Pókay 
Elek elnök vezetett, számoltak be bűncselekményükről 
a vádlottak. A vádlottak részben beismerték a pénz­
hamisítást. A törvényszék Trischán Jánost 2 évi fegy- 
házra, Kupuszinácz Miroszlavot pedig — aki pénzhami­
sításért már két Ízben volt büntetve — 3 évi fegyházra 
ítélte el. — Trischán az ítéletbe belenyugodott, védője 
azonban felebbezett. Kupuszinácz és védője felebbeztek 
az elitélés miatt. A kir. ügyészség mindkét elitéltre nézve 
felebbezett a büntetés súlyosbítása végett.

Titokzatos lopás. Bajáról Írják : Dimitrievics 
Dragiuának valami ügyes-bajos dolga akadt az újvidéki 
járásbíróságnál. Mielőtt hazulról eltávozott volna, egy 
dobozban megőrzött 326 koronányi megtakarított kis 
vagyonkáját a ruhaszekrénybe zárta, a kulcsot pedig a 
szoba egyik fogasán lógó kabátba tette. A szobát bezárta, 
a kulcsol magához véve, hazulról eltávozott. Mikor vissza­
jött, úgy a szoba, mint a szekrény ajtaja zárva volt. 
Valamihez pénz kellett, a mikor még a kabátban levő 
szekrény kulcscsal a szekrényt és a dobozt felnyitotta, 
meglepetésére konstatálta, hogy a dobozból 76 korona 
hiányzik, de külső erőszak jelei nem mutatkoztak sehol. 
Csak utóbb tudódott ki, hogy a raktár kulcsa a szobát 
felzárja. A házitolvajt a rendőrség keresi.

Halálos baleset. Egy különös népszokás van 
divatban Verbaszon. Névnapok előestéjén a gratulálok 
az ünnepelt ablaka alá állnak és jó kívánságaik külső 
jeléül lövöldöznek. Ennek a szokásnak a napokban egy 
ifjú áldozata lett. Kiautwurst János kereskedősegéd a 
verbászi Klein féle üveg- és pocellánkereskedő cég 
alkalmazottja nővére névnapjának előestéjén szintén 
hódolt a szokásnak és pisztolyával lövöldözött, de a 
lövés őt magát találta és a gratuláció meghalt.

Kútba esett. Adán Vámos Lajos háza előtt 
levő utcai kútba majd bele balt egy 9 éves kis leány, 
névszerint Dósa Franciska II. elemi iskolába járó tanuló, 
mert az utcán kevés korláttal biró kútba beleeresztvén 
kantáját s onnan kihúzni óhajtván, bele hajolt a kútba, 
az ottlevő Dóczi József 6 éves I. osztályú tanuló meg­
lökvén őt, bele esett a kútba fejjel. Szerencsére a szeren­
csétlenség mellett az utcán ülők meglátták a már sok 
vizet nyelt leányt, kimentették s első segélyben részesí­
tették. A leánykának ma már semmi baja, de azért az 
elöljáróság több gondot fordíthatna az utcákon levő 
kutakra s akkor talán nem történhetne semmi baj vagy 
szerencsétlenseg.

Drágább lesz a levelező-lap. Már t. i. a
belföldi forgalomban még 4 filléresnek meghagyott régi 
levelező-lap, mert hiszen a külföldre szólók árát már is 
5 fillérre emelték. Az uj költségvetési tervezet helyezi 
kilátásba ezen újítást. Hogy a belföldi levelező lapok 
árának 1 fillérrel való felemelése nem kicsinylendő dolog, 
kitűnik abból, hogy ezzel a levelező lapok ára mindjárt 
25 százalékkal emelkedik, de még abból is, hogy a 
kereskedelmi minisztérium költségvetésébe fölvett négy 
millió korona többletet nagyrészt a levelező lapok árának 
eme felemeléséből várják.

Lucanapi babonák és népszokások. A 
Magyar Néprajzi Társaság főtitkári hivatala a következő 
fölhívás közétételére kért fel bennünket : Tisztelettel 
kérem a jelen lap olvasóit, Logy az előttük ismeretes 
összes magyar, német és szerb Lucanapi népszokásokat 
8 a Lucauap és karácsony közti babonákat lehető pontos­
sággal összeírni s címemre megküldeni szíveskedjenek. 
A hozzám beküldött közlemények a gyűjtők neve alatt 
külön füzetben fognak megjelenni. A nagyobb közlemé­
nyek külön díjazásban részesülnek, a füzet pedig minden 
gyűjtőnek ingyen megküldetik. Budapest, Magy. Nemzeti 
Muzeum. Dr. Sebestyén Gyula, főtitkár.

Ingyenes karácsonyi ajándék. Hát ez 
bizony egy kissé furcsán hangzik a mai pénzhiányos 
világban. Pedig igaz. A „Pesti Napló“, Magyarország e 
legrégibb es legelőkelőbb napilapja, kedveskedik vele 
előfizetőinek. All pedig ez az ajándék egy értékes kötésű 
ég gyönyörű diszmüből, a „Költők Albumából**, a mely 
közel félszáz költő müveiből közöl válogatott szemelvé­
nyeket, költészetünk gyöngyeit, lelki gyönyörűségét 
minden müveit magyar embernek. A diszmü, mely először 
a Lampel Róbert cs. és kir. udvari könyvkereskedésének 
kiadásában (56 korona bolti áron) jelent meg, s a melyet 
dr. Radó Antal a Kisfaludy társaság tagja szerkesztett, 
a „Pesti Napló“ ez uj kiadásában a tavalyi „Himfy 
Albumnál“ jóval nagyobb formában, gazdagon illusztrálva 
és rendkívül díszes, jelentékenyen bővített kiadásban 
fog megjelenni. A „Költők Albumát a^ „Pesti Napló 
uj kvartkiadásában minden állandó előfizető karácsonyi 
ajándékul megkapja. És megkapja díjtalanul az is, aki 
ez év bármely napjától egy félévre megszakítás nélkül
fizet elő a „Pesti Napló“-ra.



Esküvő. Uogár Pál tartalékos hadnagy ó-moro- 
viczai nagybirtokos folyó hó 3 án vezette oltárhoz Ungár 
Rózsika kisasszonyt, Ungár Ferencz zentai nagybirtokos 
bájos leányát.

Műkedvelők kiállítása. A kolozsvári egye­
temi kör állal december 15—20 án br. Bánffy Zoltánné, 
Szvacsina Gézáné, gr. Beldy Ákos főispán, dr. Laté 
József egyetemi rektor és Palkovics József altábornagy 
védnöksége alatt rendezendő műkedvelő kiállítás iránt 
országszerte igen nagy érdeklődéssel viseltetnek az ama- 
teurök, agy hogy a művészeti tekintetben is esemény­
számba menő kiállítás előreláthatólag fényesen fog si­
kerülni. A festészeti, fényképészeti és iparműveszeti 
csoportban egyaránt a legkiválóbb amafeurök jelentették 
be részvételüket. A bíráló bizottság br. Feilitzsch Arthur 
orsz. képviselő elnöklete alatt Pál Anna nőiparisk. igaz­
gatónő, Asztalos Károly tanár, Pákey Lajos főmérnök, 
dr. Posta Béla és dr. Szádeczky Gyula egyetemi taná­
rokból fog állani. A jelentkezések nagy számára való 
tekintettel ajánlatos, hogy azok, kik a kiállításban részt 
akarnak venni, közreműködésüket a rendező bizottság­
nak mielőbb jelentsék be. Bejelentések és megkeresések 
dr. Bodor Antal kiállítási elnök címére (Egyetemi kör, 
Kossuth Lajos u. 10. sz ) intézendők.

Fűzvessző kereslet Sármezey Árpád föld- 
birtokos, mint a temes-szépfalusi kosárgyár tulajdonosa 
arról értesíti vármegyei gazdasági egyesületünket, hogy 
a marosmenti vidék vesszőtermelése immár nem lévén 
képes kosárgyárának szükségletét fedezni, ezt más vi­
dékről kénytelen fedezni. Vármegyénk fűzvessző terme­
lőinek érdekében vélünk eljárni, a midőn figyelmüket 
ezen körülményre felhívjuk azzal, hogy eladandó vessző 
készletük értékesítése végett közvetlenül a nevezett 
kosárgvarosboz fordulhatnak.

Uj zenemű. Gaál Ferenc, a szabadkai zenede 
igazgatója most bocsátotta nyilvánosság elé ötödik ma 
gyár rhapszódiáját, mely a Rózsavölgyi és társa cég 
kiadásában jelent meg. Meltau sorakozik ez a brilliáns 
szerzemény zenei érték dolgában a jeles szerző korábban 
megjelent négy rhapszódiája mellé. Gaál Ferenc uj opusa 
négy ismert népdalnak mesteri parafrazirozäsa. Két 
lánya volt a falunak (Beleznay A.), Temetésre szól az 
ének (Piros Józsi), Feltekintek a magas égre (Sipos A.), 
Mért is szeretlek oly nagyon (Solt V.) népdalnak, mely- 
lyel a produktiv zeueköltő ezeket feldolgozza, minden 
tekintetben rávall a kitünően képzett, avatott kézre. 
Liszt rhapszódiái óta alig jelent meg magyar szerzőtől 
olyan sikerült alkotás, mint aminő Gaál Ferenc legújabb 
műve.

Révai-Kalendárium Érdekes füzet jelent 
meg e cimen. Az eleje uaptar és jegyzőkönyv, aztán 
cikkek következnek Írókról és irodalmi kérdésekről, 
vegén gyakorlati tanácsadót találni irodalmi és könyv­
dolgokra nézve. Az irodalmi részben az év fő iiodalmi 
eseményeiről van szó, a Magyar Remekírók most készülő 
nagy kiadásáról, br. Eötvös Józsefről, akinek munkái 
most indulnak meg végleges, teljes kiadásba össze­
gyűjtve. Szellemes, tinóm kis essay k is vannak a könyv 
ben. írok iruak Írókról: Mikszáth Kálmán Jókairól, 
Eötvös Károlyról Brody Sándor. Molnár Géza finom 
stilműveszettel a lex'kouok használatáról ir, Győry Ilona 
Müveit asszonyokról. Szamos más cikk is van a könyv 
ben, Eötvös Karolytól, Voinovieb Gézától, Meller S'mon 
dr. tol, Hevesi Sándortól, Roboz Andortól stb. Az egesz 
könyv tele van azonfelül az irodalomra vonatkozó aío 
rizmákkal Carlyle, Ruskin, Nietzsche, Gorkij, Schopen­
hauer, Goethe sib. műveiből s érdekes irodalmi adó 
makkal. A kötet végén a modern irodalom jegyzeke. 
Az erdekes kis kötet érdekessége az is, hogy a Révai 
Testverek Irodalmi Intézet ingyen küldi meg vásárimnak. 
Pansias gondolat ez a kis évkönyv, mely most második 
évfolyamába lépett.

Világító kút. A „Kalocsai Néplap“ ban olvas­
suk a következő érdekes dolgot: Nem a mesebeli tüu- 
dérkutról van szó, melyről áhítattal ügyelő gyermeknek 
mesél a dajka, hanem a kalocsai kisebb papnövelde 
kutjaról. A kisebb papnövelde udvarán ugyanis artézi 
kutat fúrt Maróczy ur, mely kút a föld szine alatt, egy 
méternyire adja föl a vizet. Mikor a kút elkészült, azt 
vették észre, hogy gázok törnek ki belőle s ezek meg- 
gyujtva, világítanak. Most tehat a kútnak föld alatti 
részében egy oldalcsövön vezetik ki a gazt s alkonyai­
kor meg is gyuitják. Az ekként meggyujtou gáz vilá 
gito ereje 8 gyertya fényének felel meg s szépen be-

Egy angol orvos a téli 
tízparancsolatot állította

világítja a kút belső világát.
Téli tízparancsolat.

hideg ideiére a következő teli
össze: 1. Éhgyomorral reggel ki ne lepj az utcára. 2. 
Ha meleg italt ittál, ne menj hideg levegőre. 3. Melledet 
és hátadat jó melegen tartsd. 4. Hideg levegőben az 
orrodon át végy lélegzetet. 5. A hátaddal se hideg fal­
hoz, se meleg kályhához ne támaszkodjál. 6. Vasúti 
kocsiban az ablak mellett ne ülj. 7. Hideg, szabad he­
lyen mozdulatlanul ne állj. 8. Télen az utcán ne beszél- 
ges. 9. Fürödjél meg mindennap és lehetőleg kora 
reggel, hogy a bőröd friss legyen. 10. Mielőtt lefeküdnél, 
melengesd meg a lábadat.

ALMAMCH 1902-RE")
Mikor az ujbor javában forr és tisztulásnak indul 

a pincében, akkor jön a legfinomabb szüret: az iro 
dalomé. Nekiallauak a vincellérek az évi termésnek, 
szakértőén külöuvalogatják a jeles fajta fürtöket a többi­
től, ezeket csakúgy prés alá viszik, mint a szőlőt és 
egy kettőre megtelik a pince idei borral, a literatura 
zamatos borával, amelynek az a ritka erénye vagyon, 
hogy nem kell a forrását kivárni: mihelyt szépen egybe 
gyűjtöttek, máris élvezni való.

Az irodalmi szüret fő-vincellérje, mint minden 
esztendőben, most is Mikszáth Kálmán. Ó dirigálta a 
fürtök, szemek megválogatását s azután ő irta fehér 
krétával minden egyes hordóra a jegyzetet, hogy miféle 
szesz foglaltatik benne. Tizenöt féle fajta van itt egy­
más mellett az ászokon: mind más szinű, zamatu, de 
vinkó egy sincs köztük. Mikszáth, a fő-vincellér, rájuk 
jegyezte a Malouyay, Lengyel Laura, Lőrinczy, Pékár 
nevét, aztán Bródy Sándort, Abonyit és Tabory Róbertét; 
az egyiken Tbury, a másikon Ambrus, a harmadikon 
Benedek áll, de van még itt valódi Bársony, Kóbor

*) Almanach az 1902. évre. Szerkeszti Mikszáth Kálmán. 
Egyetemes Regenytár. XVII. évfolyam IV—V. kötete. — Singer és 
Wolfner kiadasa. Ara diszkütesben 2 korona.

Tamás, Szikra és szemenszedett Herczeg m®g , . y 
is. Ki tudná valamennyit hamarjában végig ’
nélkül hogy kótyagossá ne válnék ebben a nagy zódásban ?6Nem is arra való ez az Almanach-pmce. Egy
egész esztendőre szól a Mikszáth Kálmán 8Z ^ifekciót 
nen módjával végig lehet iszogatni az egész kollekciót 
s aki igy műértően Ízleli, meglássa, hogy egy évre való 
élvezetet szerzett magának. Rájön még arra is, °Sy 
ebben a válogatott mintapincében akad minden aj 
való: tiszta fehér bor, veres siller és bikavér, erős, jól­
eső» fanyar, illatos, pezsgő és mulatozáshoz alkalmas 
hangulatcsináló borocska. De egy sem látott fukszint 
meg fügecukrot. Külön nemes tőke gyümölcse mind Es 
olyan finom tulajdonságú valamennyi, bogy a literatura 
bora méltán sorakozik a tokaji, egri, ménesi, nesz-
mélyi mellé. ,

Egy kupica kóstolóval szolgálunk az Almanach 
nagy és díszes közönségének. A fő vincellér, Mikszáth 
Kálmán ujborát matatjuk itt be apetitóriumnak. Mikszáth 
elmés bevezetője ebben az évben igy szól:

ELŐSZÓ.
A elmúlt naptári vagyis inkább almanachi évben 

(novembertől novemberig) két iró támadt, akikről érde­
mes beszámolni az Almanachban. író, hiszen minden 
esztendőben támad, reményt keltő palánta, amiből lehet 
valami, ha a fagy vagy a szárazság el nem pusztítja... 
akarom mondani a kritika vagy a közöny.

De ez a kettő nem palánta. Erős, kifejlett fák, 
nagy koronákkal. Mind a ketten elbeszélők. Csakhogy 
egyik mesékbe rakja le a valóságokat, a másik való­
ságokat szed ki a mesékből.

Ez az utóbbi essaysta, talán nem is volna figye­
lembe veendő az Almanach közönsége előtt, mely a 
szépirodalom elbeszélő ágának a tábora. Úgy, de a 
modern essay annyira édes testvére az elbeszélő művé­
szeinek, hogy el sem lehet tőle választani. Carlyle Ta­
más Dickenstől tanulta az előadás bűbáját. Mit tesz az, 
hogy az egyik költött dolgokat mond el úgy, mintha 
igazak lennének, a másik a történelmet meséli el úgy, 
mintha bősköltemény lenne ?

Régi szilárd hitem, hogy a magyar történelmi essay 
csak akkor születik meg, ha egy poétái szem hatol be 
a múltak mélységébe, életet fújva lényekbe, adatokba 
és viceversa csak akkor lesz a magyar regény igazi 
magaslaton (a „Háború és Béke“ niveau ja körül), ha 
az elbeszélő az essay ista eszközeivel is hathat. Vagyis, 
ha az essay-istában benne van egy kicsit az elbeszélő 
poéta s emebben az essay ista

Ily szerencsésen vannak megkeverve a tulajdonok 
az elmúlt év két felbukkant Írójában Az egyik mesél, 
mesél, hömpölyög azabalylalanul, mint egy nagy folyam, 
kígyózik, visszafordul, ahogy éppen neki tetszik, magá 
val visz hajókat, csónakot, lyukas szakajtót, virágot és 
esetleg a partból, az anyaföldböl is beszakit egy egy 
darabot. A másik behatol a szürke ködbe, a nemzeti 
fejlődés bizonytalan tájékain s a nagy homályból finom 
céruaszálakat fejt ki s azokat összeköti, analyzál, kom­
binál és hidakat épit a beláthatatlan mélységek és 
vizek fölé.

Az egyik iró Eötvös Károly, aki az „Utazás a 
Balaton körül“ cimü művével hatvan éves korában lett 
a közönség kedvence Nem Pegazuson nyargalt fel az 
Oiympusra, neki az is lassú dolog, neki sikló kellett. 
Harminc esztendeig volt első szónok és első prókátor 
az országban, minden furfangokkal és zsírokkal bővel 
kedő, polemizáló és gúnyolódó talentum. S most egy­
szerre a magyar tenger poétája! Hogy ne volna ez 
csodalatos! Mmtba a fa előbb hozna gyümölcsöt és csak 
azután kezdene virágozni. . .

De Eötvös irói dicsőségéről már sok szó esett, 
térjünk át inkább a másik Íróra, aki szintén szokatlan 
régiókból jön. Egy excellences ur, aki már miniszter is 
volt, aki rendjeleket, kitüntetéseket osztogatott a földi 
hatalmasok közt s ki- s bejárt a király palotájában, 
ahol a világesemények szövődnek.

És íme e fényes légkörből elvonult csendesen az 
ő Íróasztalához, mélységes magánosságba: „Asztalkám, 
asztalkám vigyél engem följebb!“

Csodálkozni lehelne ezen, ha meg nem mondta 
volna már régen egy klasszikus korbeli bölcs, hogy 
csak két irigylendő dolog van a világon :

a) olyan tetteket vinni veghez, melyeket érdemes 
köiyvbe Írni, és

b) olyan könyveket Írni, melyeket erdemes elolvasni.
Ezt a két irigylendő dolgot ritkán követi el egy

ember, mint ahogy elkövette II Zrínyi Miklós, a had­
vezér és költő, sőt az is ritkaság, hogy egy családban 
egymásután következik istenek mosolygása a bölcsők 
fölött.

Első Andrássy Gyula gróf leírni méltó tettek után 
tért meg őseihez, második Andrássy Gyula gróf, az el­
sőnek fia pedig egy elolvasni méltó könyvet irt ebben 
az esztendőben.

Ejb, bolondság! Hiszen egy grófnak bizonyosan 
az is könnyű. Mint ahogy könnyű minden egyeb ebben 
az országban, ölebe bull, a mit megkíván. Lesz fő­
ispán, államtitkár, vasúti és bankelnök, a mint hatalmat 
akar vagy pénzt. A nagy tömegek utat nyitnak előtte, 
önként emelik maguk tőié. A nép a grófokkal operál, 
a választókerületek, mint már több Ízben megtörtént, 
grófot kérnek a jó Podmauiczkytól és olykor csak azt 
kívánják tőle, hogy szőke legyen.

A korona is grófokkal dolgozik : grófokból lesz a 
főszárnysegéd, hopmester, asztalnokmester, nagykövet 
és tudja isten mi. Nagyúri szeszélyből megkívánják néha 
a iateiner pályákat s lesznek a grófok az akadémiák 
elnökei, ha valamelyest hozzászolgálnak a tudományhoz 
és a hadsereg vezérei, ha a vezényszavakat megtanul­
ják Learatják ami dicsőség és édesség terem e helyütt. 
Király, közönség nézi ezt gyöngéd szemmel.

Hanem ha valahogy komolyra megy a játék, király 
és közönség egyszerre megretirál a nagy araktól. Béké­
ben egy főherceg a hadsereg feje, háborúban a legértel­
mesebb tiszt. Doktor öcscse van a királynak, — de ha 
megbetegszik, mégis egy egyetemi professzorra bízza 
magát, még ha történetesen zsidó is.

Szóval a komolyság határain innen vig a grófok 
élete, de a lineán túl megfordul a gróf a peches olda­
lára. Jó diplomata például lehet, de lehet-e jó chemiae 
professzor? Tartományi kormányzó is lehet egy gróf, 
de el tudna-e kormányozni egy birtokot? Pártokat, 
nemzeteket tud talán vezetni, mert az csak frázis, de 
egy vonatot nem — mert az komoly dolog.

Hát mégha könyvet ir egy gróf! Ohó excellences 
uram! A betűk nem udvariasak. A betűk nem seg.tenek 
excellenciádnak magoktól. Komornyiknak meg nem 
fogadhatók. A betűk ellenkeznek és csa* az az ur, akt 
azokat olyan sorban és egymásutánban tudja gúzsba 
kötni hogy piedesztáljává legyenek Ingázójuknak

— S a közönség? No az meg éppen visszájára 
romlik ebben a pontban. Naivitása csökönyösséggé válik. 
Könyv egy gróftól! A féjét rázza, panaszkodik és ilyen­
forma kifogásokat emel. A gróftól minden gezemicét ki- 
nyomatnak! És mindent megdicsérnek, amit egy gróf 
ir! a közönség hűvös és tartózkodó. Ha jó a könyv, 
akkor bizonyosan nem a gróf irta, de a titkárja, ha 
rossz a könyv, akkor bizonyosan a gróf irta, de olvas 
tassa a titkárjával, ne velünk. Egy gróf nem irbat jó 
könyvet, ez a közhit. Több, szinte dogma. Igazságtalan 
dolog, persze igazságtalan, de igy van. Maguk a grófok 
tudják ezt és álnevekkel szoktak kilépni a könyvek 
címlapjain. És ezzel mégis előnyben vannak, mert el- 
hiresedbetnek az álnév alatt, nagy Írókká lehetnek és 
akkor egy nap leteszik az inkognitót. Mi lateinerek 
ellenben nem vehetünk fel reciprocitásképen grófi és 
hercegi álneveket, hogy ezek alatt főszárnysegédek és 
aranygyapjasok lehessünk

Csekély előnyünk csupán a könyveknél van s az 
is csak eleinte. Itt a papiros világban mások a máguá 
sok és akik az igazi világban mágnások, azok itt egye 
nesen gyanús alakok. Csak egy két olyan óriás, mint 
Tolstoj gróf bírta kiheverni, hogy ő gróf — de ő is 
szükségesnek látta, hogy a szegények csizmáit foltozza 
ellensúlyozásul.

Ily elfogultság vezetett engem is, mikor az Andrássy 
Gyula gróf első könyve jelent meg évek előtt a kiegye 
zésről.

Néhányan elolvasták, de nem merték megdicsérni. 
Pláne az is rontotta a könyv hitelét, hogy az akadémia 
megkoszorúzta

De mégis akadt bátor ember. Emlékszem, hogy 
Tisza István grőf igy szólt akkor egy nagy képviselői 
társaságban:

— Régen jelent meg, a külföldi piacokat se véve 
ki, olyan szép és nagybecsű essay, mint az Andrássy 
Gyula gróf könyve.

A mire csönd támadt, senki se akarta megcáfolni 
az állítást, sem bizonyítani, csak én szólaltam meg egy 
idő múlva, kerülő utón, mintha nem is tartoznék a 
tárgyhoz ártatlan megjegyzésem :

— Régen láttam, még a külföldi múzeumokat sem 
véve ki, olyan szép nagybecsű szobrot, mint a nagy 
Kristóf a Kristóf-téren.

Zajos derültség tört ki erre, Tisza István pedig 
haragosan vonta össze a szemöldjeit, de nem telelt, 
enyém maradt az utolsó szó.

De nemsokára megjelent a „rozsnyói levél“, a 
legszebb politikai művek egyike és a legszebben meg­
komponált helyzetkép azok közt, melyeket valaha ol­
vastam és kezdtem már röstelni egy kicsit azt a bizo­
nyos utolsó szót, ami az enyém maradt.

Az idén pedig napvilágot látott az Andrássy gróf 
nagy essay je a magyar állam fejlődésének és feumara- 
dásának okairól, melyet olyan gyönyörűséggel olvastam 
végig, mint egy magasan szárnyaló nemzeti epopeát a 
Bourget analyzáló erejével.

Andrássy Gyula megszűnt e munkájával csak gróf 
lenni és excellences ur. Ott van ő már az Olympusou 
a nagy Íróink között.

És nekem nagyon jól esik, hogy most az Almanach 
előszavában az Eötvös Károly és az ő könyvéről, mint 
az év legnagyobb irodalmi eseményeiről diskurálva, a 
helyett, hogy állítani kellene valamit (az állításokra 
mindig lusta voltam) egyszerűen vissza kell vonni egy 
regi tréfás megjegyzésemet.

Mikszáth Kálmán.

A Koronamalom kitűnő minőségű da­
rabos *—17

szalonszenet
árusít ólomzáros zsákokban, házhoz szállítva.
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Dr. BALOGHY ERNŐ.

köz- és váltó-ügyvéd.
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BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSBE..
1904. szám. 
kig. 1901.

Pályázati hirdetmény.
O-Palánka községnél lemondás folytán üresedésbe 

jött 3 gyalogreudőri állásra ezennel pályázat nyittatni 
Ezen állások mindegyike 400 korona javadalmazással 
van egybekötve, a ruházatot és felszerelést a község 
adja. Pályázni óhajtók ('elhivatnak felszerelt kérvényüket 
alulírott elöljárósághoz folyó hó 25-éig anual is 
inkább benyújtani, mert a később ^érkezők figyelembe 
vétetni nem fognak.

O Palánkán, 1901. évi december hó 5-én.
2— 2 Az elülj&róság.

3727. szám. 
kig. 1901.

pályázati hirdetmény.
Gyurgyevó községben üresedésbe jött és 600 ko­

rona évi javadalmazással egybekötött községi végre­
hajtói állásra pályázatot hirdetek, felhivom mindazokat, 
kik ezen állásra pályázni szándékoznak, hogy szabály­
szerűen felszerelt kérvényüket hozzám 1901. évi de­
cember hó 31-ig nyújtsák be.

Zsablyán, 1901. évi december hó 6 án.
UNT i k O 111 S,

3— 1 főszolgabíró.

3727. szám. 
kig^ 1901.

Pályáz;
Gyurgyevó köz# 

róna évi javadalmad 
állásra pályázatot bi 

Felhivom minit 
szándékoznak, hogy s/|
hozzám 1901 évi

Zsablyán, 1901

3—1

Bezdánhau a 
kis-kőszegi — batiu; t| 
ban a következő 
mellett eladásra:

Kadarkából száj 
hektoliterenként 30 

Olasz-rizlingből 
més, hektolitereukén’ 

Kisebb meuuytsl 
koronával drágábba ,1 
borok saját termésé el 
Hamisítatlan voltukétt[ 

A hordók kölc^l 
bérmentve visszaszállít 

Bezdánban, 191 1

3—3

Rályázal
A száutovai ró;tiJ 

magyar-sokac nyelv,t 
20-ig pályázat hirdeti 
róna készpénz a közsí 
részletekben; b) ti1 
c) a jövő év tavaszán! 
kamrából álló szabao 
az uj 'akás felépítésije 
doskouik; d) a törvenj 
kívántatik' a magyar 
tasság. A megválaszt.it 
kívül az ismétlő iskola| 
A kellőleg felszerelt 
iskolaszékre címezve 
úrhoz Rigyicára kttlde^

Szántóvá, 1901
3—3
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3727. szám. 
kig. 1901.

Pályázati hirdetmény.
Gyurgyevó községben üresedésbe jött és 600 ko­

rona évi javadalmazással egybekötött irnok-kézbesitői 
allasra pályázatot hirdetek.

Felhívom mindazokat, kik ezen állásra pályázni 
szándékoznák, hogy szabályszerűen felszerelt kérvényüket 
hozzám 1901 évi december hó 31-ig nyújtsák be.

Zsablyáu, 1901. évi december hó 6 an.

3-1
2ST ik o 1 i t s,

főszolgabíró.

Hegyi bor eladás.
Bezdánban a takarékpénztári épület pincéjében 

kis kőszegi — batinai — borok 3 — 400 literes bordók­
ban a következő árakon kináltatuak készpénzfizetés 
mellett eladásra:

Kadarkából szűrt sillerbor 1901. évi termés, 
hektoliterenként 30 korona.

Olasz-rizlingből szűrt fehér bor 1901. évi ter­
més, hektoliterenként 34 korona.

Kisebb mennyiség is kapható hektoliterenként 2 
koronával drágábban, vevő saját edényébe fejtve. A 
borok saját termésfiek és fajtiszták, egyszer fejtettek. 
Hamisítatlan voltukért teljes anyagi felelősség vállaltatik.

A hordók kölcsön adatnak, de 6 hét lefolyása alatt 
bérmentve visszaszállitandók.

Bezdánban, 1901. évi november hó 23 ám
TAVASY LAJOS,

3—3 bortermelő.

Pályázat tanítói állásra.
A szántóval róm. kath. népiskolánál megüresedett 

magyar-sokac nyelvű tanítói állásra december hó 
20-ig pályázat birdettetik. Javadalmazása: a) 730 ko­
rona készpénz a község pénztárából előleges negyedévi 
részletekben; b) 6m6/1600 hold szántóföld adóteherrel; 
c) a jövő év tavaszán építendő 3 szoba, konyha, élés­
kamrából álló szabad lakás, mely mellett konyhákért; 
az uj lakás felépítéséig a község illendő lakásról gon­
doskodik ; d) a törvényes évötödös korpótlék. — Meg- 
kivántatik a magyar és sokac nyelvben való teljes jár­
tasság. A megválasztandó tartozik a mindennapi iskolán 
kívül az ismétlő iskolát is külön díjazás nélkül ellátni. 
A kellőleg felszerelt kérvények a szántovai róm. katb. 
iskolaszékre címezve, főt. Maison Mihály kér. esperes 
úrhoz Rigyicára küldendők.

Szántóvá, 1901. november hó.
g_g A r. k. iskolaszék.

10458. 8z. 

tkvi 1901.

Árverési hirdetmény.
A sombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Bács-Bodrogh vármegye 
árvapénztara végre haj tatónak Hahn Mihály kernyajai 
lakos végrehajtást szenvedő elleni 40 korona tőkeköve­
telés és*járulékai iránti végrehajtási ügyében a zom- 
bori kir. törvényszék (a zorabori kir. járásbíróság) 
területén lévő, Kernyaján fekvő, a kernyajai 1108. 
számú tjkvben foglalt Hahn Mihály és neje szül. 
Grumbier Borbála nevén álló A 1347/20. hr. 492. ö i. 
sz. egész ház és 74 Q öl be telekre, tekintettel az 
1881. évi LX t. c löd §-ának D) pontjára, az ár­
verést 6ÜÜ koronában ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte és hogy a feunebb megjelölt ingatlan 
az 1901 évi december hó 24-t& napján délelőtt tiz (10) 
órakor Keruyaja koz.-égházáuál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is el- 
adatui fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsáráuak 10°/o át vagyis 80 koronát készpénzben 
vagy az 1881. LX. t. c. 42 § ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881 ik évi november hó 1-én 3333. 
sz. alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezé­
hez letenni avagy az 1881. LX. t. c. 170. §-a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­
gáltatni.

Kelt Zom borban, 1901. évi október hó 20-án
A zombori kir. törvszék mint telekkönyvi hatóság.

Radány Péter,
kir. törvszéki biró.

Árlejtést hirdetmény.
Ezennel közhírré teszem, hogy a szántovai tanító 

lakás építésének biztosítása céljából Szántován a község­
háza tanácstermében 1902. évi január hó 15-én 
délelőtt 10 órakor nyilvános árlejtést tartok.

Az árlejtés szóbeli és írásbeli.
Az előirányzott költségek 6324 kor. 84 fillért tesz­

nek ki. A feltételek — költségvetés és tervek — a 
szántovai r. k. plébánián bárki által megtekinthetők.

Az árlejtésnél csakis azok vehetnek részt, kik 650 
korona bánatpénzt tesznek le, mely összegből a terv és 
költségvetés készítésének dija : 276 korona 46 fillér az 
épület átvétele után a község részére le fog vonatni.

A vállalkozóval az árlejtés eredményéhez képest 
kötendő szerződés a kalocsai érsek ur Őexcellenciájának 
jóváhagyása után lesz érvényes.

Vállalkozó tartozik az építendő tanitói lakot 1902. 
évi augusztus bő 1-ig elkészíteni s azt az építő bizott­
ságnak rendelkezésére bocsátani.

Szántóvá, 1901. évi december hó 8-án.
Czár András,

2—1 plébános, az építő bizottság elnöke.

3513. szám.
kig. 1901. '

Pályázati hirdetmény.
A Kis Kér községében szervezett községi állatorvosi 

állásra ezennel újból pályázatot hirdetek és felhívom a 
pályázni óhajtókat, hogy kellően felszerelt pályázati 
kérvényüket hozzám 1902. évi január hó 25-éig 
annál is inkább nyújtsák be, mert az elkésve érkezőket 
figyelembe venni nem fogom.

Ezen állás javadalmazása a következő :
1. Készpénz fizetés 800 korona.
2. Látogatási dij 40 fillér, egyszerű műtét 80 

fillér, nagyobb műtét és elléseknél segédkezén 2 korona, 
bizonyítvány kiállításért szavatossági fő hibáknál 2 ko­
rona, egyéb bizonyítványért 1 korona, magánügyben 
boncolás ló és szarvasmarha után 2 korona, egyéb bon­
colás 1 korona.

B.-Kula, 1901. évi december hó 3 án.
Dr. Széchényi,

3_2 főszolgabíró.

10514. sz. 
tkví 1901.

Árverési hirdetmény.
A zombori kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a zombori takarékpénztár 
végrebajtatónak Kedves István és neje Bóni Verona 
végrehajtást szenvedők elleni 288 korona tőkekövetelés 
és járulékai iránti végrehajtási ügyében a zombori kir. 
törvényszék és járásbíróság területén lévő s Bezdánban 
fekvő, a bezdáni 1447. számú betétben Kedves István 
és neje szül. Bóni Verona tulajdonául belegyzett s A. I.
1 —15. sorszámig foglalt 2929., 2930., 3622, 4^40.,
4461., 5373., 5538., 5629., 6629., 7017 , 7795., 7796.,
7797., 9825/2. és 10343/1. hr. sz. részletekből álló 
jószágtestből Kedves Istvánt felerészben megillető ju­
talékra az árverés 1001 koronában ezennel megái la­
pított kikiáltási árban elrendeltetik és hogy a fennehb 
megjelölt ingatlan az 1902. évi január hó 7-ik napján 
délután 2 órakor Bezdán községházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10°/0-át készpénzben, vagy az l881-ik 
évi LX-ik törvénycikk 42-ik §-ában jelzett , árfo­
lyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 
3333. szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 
8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. c. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni.

Kelt Zomborban, 1901. évi október hó 17 én.
A zombori kir. tvszék mint telekkönyvi hatóság.

Radány Péter,
kir. trvszéki biró.
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Mától kezdve e hó 25-ig
NAGY KARÁCSONYI VÁSÁR

m T7(=;ti le szállított its.

KIVClTi^T O

6 drb férfi gallér minden formában — írt 80 kr. 
6 pár kézelő, fehér 1 frt 25 kr.
e pár kézelő, zephir smes 1 frt 32 kr.
l pár női vagy férfi bélelt bőrkeztyu — frt 95 kr.
1 drb jäger ing vagy nadrág 1 frt 30 kr.

Z0IB0B, Kossuth Lajos-utca.
;aSI. AEJEGTZEICBŐL:

6 pár harisnya férfi vagy női, kötött gyapjú 2 frt 70 kr. 
12 drb férfi és női battiszt zsebkendő. Dj 2 20-2 35. 
1 drb gallérvédő, fehér selyem ~ trt 45 kr.
1 drb kötő nyakkendő — trt 38 kr.

Nemkülönben

FÉRFI és NŐI FEHÉRNEMŰK, 6-4

úgy mindenféle

RUHADISZEK, SZIVAR- és PÉNZTÁRCÁK, ESŐERNYŐK stb. LEGOLCSÓBBAN KAPHATÓK.

Karácsonyfák.
Van szerencsém a nagyérdemű 

közönség tudomására hozni, hogy 
igen szép karácsonyfák úgy 
nálam, mint a piacon mérsékeli 
áron kaphatók.

(Goeser tyitusz
kertész, bajai ut.

Claóó lova fi.
Egy pár sötétsárga öt éves kanca 

jukker ló, kitűnő trappal, eladó 
O-Moro vicán.
8_, Vojnits Elemér.

2066. szám. 
kig. 1901.

Árverési hirdetmény.
A tekintetes Bács-Bodrogh vármegye törvényható 

sági bizottságának 1488/közgy. 1901. sz. a. hozott jóvá­
hagyó határozata folytán ezennel közhírré tétetik, mi­
szerint Turia község tulajdonát képező vaskomp folyó 
évi december hó 29-ik napján délután 3 
órakor a községház tanácstermében nyilvános szóbeli 
árverésen 500 korona megállapított kikiáltási ár mellett 
a legtöbbet Ígérőnek készpénzfizetés mellett eladatni fog.

Az árverezni szándékozóknak ezennel tudtul adatik, 
hogy a vaskomp 500 korona megállapított kikiáltási 
áron alul eladatni nem fog.

A feutérintett árverésre vonatkozó egyéb feltételek 
a községjegyzői irodában naponta a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők.

Az árverezők köteleztetnek az árverés megkezdése 
előtt a kikiáltási ár 10% át bánatpénz gyanánt a köz­
ségi elöljáróság kezeihez letenni.

Kelt Turián, 1901. évi december hó 6 án.

Vujicsity Pál,
jegyző.

Belyanszki Péra,
3- li. hi ró.

cKarácsonyi ajánóéfi.
Dús választék a legdivatosabb órák, ékszerek, arany, ezüst, 

chinaezüst tárgyakban és sok más újdonságok

islzlet"xráltoztatas
mélyen leszállított árak mellett.

STEBLER ANTAL
3—2

OKOS CS ékS'CKCSE
Z0MB0R, korzó, a nagy dohánytőzsde mellett.

Üzlethelyiség változás.
Üzlethelyiség változás miatt összes áruimat u. m.: téli aisóillgek, alsóliad- 

ragokat, harisnyákat, szalagok, csipkék, ruhadiszeket, továbbá legújabb divatu 
IV Ili ingek, gallérok, kézelők, nyakkendőket rendkívüli mérsékelt árban adom.

Karácsonyi ajándékok
(liszmíí, bronc-, bőrnemüek, pliis tárgyak, gyermek- és tarsas-játékok saját 
bevásárlási árban.

Felkérem a vásárolni kiváltó nagyérdemű közönséget, hogy jelen előnyös olcsó 
bevásárlást el ne mulaszsza.

Szabókellé^ek sa-ját árban1
Tisztelettel

10—5 STEIN JAKAB.

KÉS

fűszer- és eseinegekereskedő ajánlja alant
jegyzett

kávé-fajokat.
Guba-kávé legeslegfinomabb, legszebb és legjobb, a ni

kávéban létezik 
Cuba-kave legfinomabb 

„ „ finom
„ „ középtinom

Guatema'a igen szép 
Santos zöld és sárga . 
Cuba gyöngy legfinomabb 

„ „ finom
Arany jáva legfinomabb 

n v önöm . .
Mocca kávé legfinomabb 

n „ finom . .

1 kgr. 4 kor. 40 till.

20

20

20
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszkö­

zöltetnek 3—3

7516 szám. 
tkvi 1901.

árverési hirdetmény.
Az ó-becsei kir. járás bíróság mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, liogy Bács- Bodrogit megye 
árvapénztára végrehajtatónak Knszhaber sz. Fischer 
Cecilia végrehajtást szenvedő elleni 600 korona tőke- 
követelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében az 
újvidéki kir. törvényszék (az ó becsei kir. járásim óság) 
területén lévő, Földvár községben fekvő s a földvári 
334. sz tjkvben A 11. 415 hr sz. 399. ö i sz ház és 
beltelekre az árverést 1901 koronába! ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fen- 
nebb megjelölt ingatlan az 1901. éri december hó 19-ik 
napján délután 3 órakor Földvár községházánál meg­
tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fog

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan 
becsárának 10°/0-át, vagyis 190 kor. 10 fillért készpénz­
ben, vagy az 1881. évi LX. törvénycikk 42-ik §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi november 
hó 1 én 3333. szám alatt kelt igazságügy miniszteri 
rendelet 8. §-ábau kijelölt óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 LX. t. 
c. 1,0. «3-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszoigáltatni.

Kelt Ó Becsén, 1901. évi október hó 14-én.

ű ó-becsei kir. iárásbiróság mint telekkönyvi hatóság.

Legfinomabb
mi fc> eb.

Jamaika
Gr57-ö:rxg'5r

Mocca
Arany Js

1 kilo 4 korona.
Santos

Santos gyöngy
1 kilo 2 korona 80 fillér. 

Kapható:

ifj. Heindlhofer Róbert
fűszer- és csemegekereskedésében

Vidékre postán szállítva 1 kilo 16 
fillérrel drágább. 25-8

Zauber. Bittermann Nándar 4s fia könyv- és könyemdijábóL

688. szám. kig. 1901.

Pályázati hirdetmény.
Uj-Szivac községben újonnan rendszeresített gya­

logrendőri állasra pályázat nyittatik.
Folyamodó köteles kimutatni:
1- hogy magyar állampolgár,
2. véd kötelezettségének megfelelt,
3. magyarul Írni olvasni tud,
4. kifogástalan előéletű.
Előnyben részesülnek kiszolgált csendőrök és 

altisztek.
Évi fizetés 480 korona havi utólagos részletekben 

felszerelést a község, ellenben a ruházatot sajátjából 
tartozik beszerezni.

A felszerelt kérvények folyó évi december 
hó 24-ig alulírott elöljárósághoz nyújtandók be.

Kelt Uj-Szivacon, 1901. évi december bó 4-én.
3—2 A községi el ül járó ság.

Kiadó vendéglő.
A csonoplai-uton lévő Leovils 

György-féle vendéglő, berendezéssel 
együtt, haláleset miatt azonnal kiadó.
______ Özv. feeovits §yőrgyné.

XXIV. évfol.l

ELŐFIZETI 
Egész é\me.. .
Fél évre........
Negyed évre .

*
A lap szellemi n g|
küldemények a 
nek, anyagiak a 

nosnak küldt.il
&>-

Egyes szám ár;

Az ünnepi
(P. C.) A kép ,í 

álltak a munkátalai j 
engedett magának ti 
káció meglehetős h i 
korai kezdet oka a 
görög katholikus üi ii 

De mig a kép 
központokban az o íj 
csel vetéseket kérészi 
iparkodik s aztán ai 
magát a boldog g\ e 
családi örömök ártal 
állandó munkátalam J 
tetnek és az éhség 
főváros utcáin kérész 
pillanatnyilag történi J 
dékozása, jövedelmez J 
anélkül is a lehető u] 
zönség és hatóságok 
kátalanok a képviseld 
ben tulajdonképen va 
rendszabályokat hozfl 
másutt is, hol legah.ii 
hónapokig tartó tanúd 
intézkedésekre volt hA 
jutottak. j

És itt ismét be >1 
badelvűség, amint az 
és előítélettől ment fúj 
dag forrása a szociális 
a miniszterelnök az ó J 
melyek a kérvénybei 
a nemzet érdekében j 
tudó előzékenységgel 
tolongásából csak a; t 
mohón nyújtja ki kezd 
a saját szűk pártnézi r 
kielégíteni csak a sa d

A közjogi mocid 
munkanélküliség szói i 
a politikai felületessé q

A „BACSÓ
Leáll

„Néném, nén :| 
Nagy bajom : 
Elvesztettem 
Kelmed lánya 
Fogva tartja i

— öcsém űrt a 
Ez már mégs 
Nincs bázami 
Veszett szive. - 
Kopott portek

„Elhiszem én . 
Szívet nem lo 
De a bogarszi ■■ 
Vén rózsafa lei 
Bizony nekem

— Termett am í 
Szegény kőidi: - 
Az én lányom 
A szellő is kit > 
Nem való szeg

£


